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Introduction

There are a number of language families in the world. Tamil belongs to the
Dravidian language family. Classical Tamil is considered the earliest Dravidian
language, and more than eighty million people worldwide speak modern Tamil. Tamil is
regarded as one of the four major literary languages of the Dravidian family and, in
spoken form, is the predominant form of communication in Tamil Nadu in south India.
The literary heritage of this South Asian language is very rich. The Sangam literary
classics that were written between 300 BCE and 500 CE are masterpieces. This literary
tradition embodies the richness and beauty of the Tamil language. A grammatical
tradition dates to the third century BCE and is considered one of two grammatical
traditions that arose concomitantly, the other being Sanskrit.

The Tamil language is tied to the cultural traditions in Tamil Nadu. Tamil Nadu
has an area of 50,193 sq. miles and has a population of over forty-three million people.
This southern state is situated at the southeastern tip of the Indian peninsula. Tamil Nadu
has been referred to as a temple state because the area is rich with temples. The
architecture of the temples and the sculptures that adorn their walls are both magnificent.
This is a land of art, music, and dance as well as rich language. The language is also the
medium of instruction at different levels of education. At the higher level of education it
is used along with English. Tamil is widely used in mass media, the judicial system,
sciences and areas of technology. Tamil is the language of the state administration and is

recognized as one of the official languages of India.
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Tamil is also spoken in other parts of the world. It is spoken in Sri Lanka and the East
Asian states of Singapore and Malaysia. Furthermore, a sizable population speaks Tamil
in the Fiji Islands, Mauritius, Trinidad, Madagascar, and South Africa.

There are thirty characters in the Tamil writing system. They are twelve vowels
and eighteen consonants. The Tamil alphabet is syllabic, in that each letter denotes a
syllable. A syllable may be formed by a vowel or by a consonant followed by a vowel.
Vowel letters occur only in the initial position as it is. When a vowel occurs after a
consonant in the middle or at the end of a word, the vowel and consonant are expressed
as one letter. For example, in the case of short vowel that follows a consonant, the
symbol for ‘a’ is not expressed in writing because all consonants, unless designated, have
an inherent ‘a’. The remaining eleven vowels are written as characters when following a
consonant. A consonant without a short vowel ‘a’ is denoted by a corresponding letter
with a dot above (pure consonant). The three dotted sign ( & ) is called ‘aayudam’ in
Tamil and denotes that velar sound /x/ precedes a consonant. However, this sign is not
generally used in the modern Tamil. In addition to the traditional alphabet, there are five
sounds borrowed from other languages. These sounds, which have a representation in the
Tamil script, are known as Grantha letters. These Grantha letters are used in Tamil
predominantly when writing the name of a person or of a place. The letters also appear in
borrowed words.

The Tamil numerical system is written with the Tamil alphabet, but this is not the
only means by which numbers are conveyed. The Arabic numerals and Roman figures
are widely used, though; one may come across the use of Tamil numerals in older Tamil

print. In modern Tamil, the numerals of the earlier forms of Tamil are no longer in use.
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The Tamil numerals and their Arabic equivalencies are given here for an easier
understanding:

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 100 1000

BSQ.na.s:'@Jnarais’nG)(en)mra_';

This manual is an introduction to reading and writing the Tamil script. The manual
employs the strategy of heightening pattern perception and contrastive observation. This
manual is partially self-instructional in the sense that the manual will enable one to read
and write the Tamil script. The sound values of the Tamil letters are explained through a
phonetic comparison with Roman script. In all cases, the points of articulation in the oral
cavity and the manner of articulation are detailed.

This manual introduces the Tamil characters based on shape similarity. This
makes learning the script fluid and easy. While learning to write the script, the learner
will also begin to acquire vocabulary. This will make the process of learning Tamil
easier. In order to gain the maximum benefit from the manual, the learner is advised to
practice writing the letters and the words.

This manual emerged from the author’s personal experience as a Tamil instructor.
The setting for the instruction was primarily the classrooms of the university system in
the United States, with students who wanted to learn Tamil as a second language. This
manual has been written for the heritage and no-heritage Tamil students alike, all those

who wish to learn this beautiful language.
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TRANSLITERATION CHART

VOWELS
3 a 6T e
3 aa 6J ee
8 i o) ai
o it (D) 0
2 u Q 00
o6 uu 66T au
CONSONANTS

& ka/ga/ha & k
Ml na Rl n
g ca/sa/ja & c
& fia & fi
L ta/da L t
600 na 6007 n
& ta/da & t
B na b n
L pa/ba L] p
1D ma 1D m
w ya w y
T ra m r
60 la 60 1
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va 6\l v
la D 1
la i 1
ra i r
na 607 n

GRANTHA LETTERS

61 sa
8 ja

6q sha
am ha
I ksha
uh sri
6 S
& ]

sh

) h
£ ksh
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PEOPLE AND LANGUAGE

The land of Tamil speech and people was in ancient times ruled by three famous
lines of king, the Chera, Chola, and Pandiya. . The land ruled by them was called
Chera Nadu (Chera country), Chola Nadu (Chola country), and Pandiya Nadu
(Pandiaya country) respectively.

The landmass covered by the present-day Kerala State in the South India formed a
major part of Chera Nadu, the Central and Northern parts of present Tamil Nadu
were the then Chola Nadu and the Southern part of Tamil Nadu was the Pandiya
Nadu.

Tamils are of Dravidian origin. Many historians claim that the Dravidians, before
the dawn of the history of the Tamils, were spread all over India. For various
reason they split into small groups. Consequently, the original language also split
into different languages. Tamil is found to have retained about 80 per cent of the
features of the original Dravidian language.

There are three major sub-groups in the Dravidian family of language, namely,
South Dravidian, Central Dravidian, and North Dravidian.

The languages of the South Dravidian sub-group is mainly,

Tamil
Malayalam
Kodagu
Kota

Toda
Kannada
Tulu

Nk W=

The languages of the Central Dravidian sub-group are mainly:

Telugu
Gondi
Konda
Pengo
Manda
Kui
Kuvi
Kolami
. Nayki
0.  Parji
1. Gadba

SN0 NNk WD =

The languages of the North Dravidian sub-group are mainly:



1. Kurukh
2. Malto
3. Brahui
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Tamil is spoken predominantly in the Indian state of Tamil Nadu. It is spoken
also in several other Indian states. In addition, Tamil speaking populations are
found in Sri Lanka, Malaysia, Singapore, Mauritius, Fiji Islands and South Africa.
Recent Tamil immigrants are found all over the world. The distribution of Tamil-
speaking population found in the States of India according to the book
‘Distribution of Languages in India in States and Union Territories’, 1971, is

given below:

State/Union Territory Tamil-Speaking

Population Percentage
Andhra Pradesh 552,42 1.27
Assam & Meghalaya 2992 0.02
Bihar 15,167 0.03
Gujarat 15,995 0.06
Jammu & Kashmir 823 0.02
Kerala 505,340 2.37
Madhya Pradesh 28,735 0.07
Tamil Nadu 34,817,421 84.51
Maharashtra 233,988 0.46
Karnataka 990,409 3.38
Orissa 9160 0.04
Punjab and Himachal Pradesh. 6128 0.02
Rajasthan 3564 0.01
Uttar Pradesh 9222 0.01
West Bengal 21,454 0.05
Andaman and Nicobar Islands 14,518 12.62
Delhi 37,343 0.92
Lackshadeep, and Minicoy Islands 113 0.35
Manipur 834 0.08
Tripura e e
Dadra and Nagar Haveli 11 0.01
Goa, Daman, and D 3347 0.39
Pondicherry 419,830 88.95
Nagaland 469 0.09
Arunachal Pradesh 638 0.14
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TAMIL LITERATURE

The recorded history of the Tamil literature can be grouped broadly into seven
periods. They are:

d Century BCE—Znd Century CE
Later Sangam Period - an Century CE- 6th Century CE
Pallava Period - 6thCentury CE-9the Century CE

Chola Period - 9th Century ce-12th Century CE

Nayak Period T 3rd Century CE-17th Century CE
European Period - 17th Century CE-19‘[h Century CE

Present Period - 20‘[h Century CE onwards

Sangam Period - 3"

NS R -

For our purposes, the Tamil literature may broadly be classified into:

(1) Sangam Classics
(i1) Bhakthi or Devotional Literature
(ii1))  Ethics, and

(iv) Modern Literature

(1) Sangam Classics

The early Tamil literatures are called Sangam Classics. Though there are
controversies over the time of the Classics, generally the period between 200 BCE
and 500 CE is considered the period of Sangam. Sangam Classics are mostly
descriptive. They describe nature, human feelings, love, lovers, husband-wife
relations, war, etc. Pathuppattu, an anthology of ten poems, and Ettuthokai, a
collection of eight anthologies, are two major Sangam Classics.

The following are known as Pathuppattu.

Thirumurukarruppadai
Porunararruppadai
Perumpanarruppadai
Sirupanarruppadai
Mullaippattu
Maduraikanchi

Nedunalvadai

Nk w D -

Kurinchippattu



9.

10.

The following are known as Ettuthokai.

1.

Al O

6.
7.
8.

Pattinappalai
Malaipadukadam

Narrinai
Kurunthokai
Aynkurunuru
Pathirruppathu
Paripadal
Kalithokai
Agananuru

Purananuru
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In addition to these, there is another set of poems known as Pathinenkizhkankku

that includes the following:

A N A T o

I N T e S S = =
® NNk w D= o

Naladiar
Nanmanikkadikai
Iniyavai Narpathu
Inna Narpathu

Kar Narpathu
Kalavazhi Narpathu
Thinaimozhi Aymathu
Thinaimalai Nurrayamathu
Aynthinai Aymathu
Aynthinai Ezhu pthu
Thirikadugam
Thirukkural
Asarkkovai
Pazhamozhi Nanuru
Sirupanjamulam
Mudumozhikkanci
Elathi

Kaynnilai
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Many of the poems in this collection seem to belong to the post-Sangham Age. It
is widely accepted that among these, Thirukkural was composed before the
second century CE. The Thirukkural consists of 1330 Kural, which are short
verses of seven words. Thiruvalluvar is the author of this book. This book
consists of three major divisions, namely, Arathuppal, Porutpal and Inbathupal.

Arathupal deals with family life and ascetic life, which are called Illaram and
Turavaram respectively. Perhaps this could be somewhat equated with the
Sanskrit division Dharma (virtue). Porutpal deals with the rulers and the ruled
and all the other aspects relevant to them. Perhaps this could be equated with the
Sanskrit division Artha (meaning). Inbathuppal deals with love both premarital
and extramarital. This could be somewhat equated with Kama (marital love). In
short, Thirukkural is a very good guide for life and an excellent literary work to
enjoy. This book has been translated into many Indian and foreign languages.

The famous Tamil work Silappathikaram belongs to the later Sangam period.
Saint Ilango, a Chera prince, wrote this epic. Silappathikaram is the story of a
chaste woman, Kannaki. All Tamil people know the story of Kannaki. The
author, Ilango, says in the prologue that the work is based on the truth that (i) a
chaste woman is worthy of worship even by great people, (i1) the Aram (Dharma)
becomes the destroyer of the kings who do injustice and (iii) the fate inevitably
makes one to suffer the effect of one’s own actions. There is another epic known
as Manimekalai by Sathnar, a contemporary of Saint Ilango. These two epics are
known together as *Twin Epics’.

(i1) Bhakthi or Devotional Literature

Bhakthi literature deals with religious philosophy, the history of saints, etc. Most
of these are devotional poems. Religious teaching entered Tamil literature for the
first time in Manimekalai. Sathanar the author of this book believed in
Buddhism. The philosophy of Buddha is extensively discussed in Manimekalai.

After the 7‘[h century CE, there was an acute fight between Saivites and Jainas as
well as Saivites and Buddhists. The Nayanmars, the saints of Saivism, took many
pains to spread and establish their religion all over Tamil Nadu. They were, to a
great extent, successful in their attempt. Saivism as well as Vaishnavism clashed
with Jainism and Buddhism. Consequently Jainism and Buddhism lost their
ground in Tamil Nadu. Jains, Saivites, and Vaishnavites extensively used the
medium of literature for the propagation of their religions. Sivagasinthamani is
the outstanding work of Jains. Kambaramayanam is the most celebrated work of
the Vaishnavites. Thiruvasakam is one of the most popular Saiva Bhakthi songs.
Apart from these, there are many works for various religious groups.
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(iii) Ethics

The major part of Thirukkural deals with morals. Literature was chosen as the
best instrument to teach morals. The poetic works Naladiar, Nanmanikkadikai,
Elathi, Sirupancamulam, Athiccudi, Konraiventhan, etc., are very popular in
Tamil Nadu. Many memorize the verses of these works.

(iv) Modern Literature
Modern literature must be dealt with under two sub-headings:

(1) Prose and (2) Poetry.
It may be noted that prose writings have gained more popularity in this century.
Prose style is chosen as a better medium for novels, short stories, essays, etc.

1. Prose: Prose literature may be generally classified into
two components: (a) Novels and (b) Short stories.

a. Novels

The first novel published in Tamil was Prathaba Mudaliar Sarithiram.

Vedanayagam Pillai who lived in the 19th century wrote this novel. Now there
are a number of novels in Tamil. Among the recent novelists Akilan, N.
Parthasarathi, Jayagandhan, Sandilyan Ashoka Mitram and others are eminent
writers.

Mu. Varadarajan’s Kallo Kaviyamo, Nencil Oru Mul and Akal Vilakku,
Akilan’s Pavvai Vilakku and Nencin Alikal,

Parthasarathy’s Kurincimalar and Ponvilangu,

Sandilyan’s Yavana Rani, Kadal Pura, and Raja Muthirai, etc, are excellent
works in the sphere of Tamil novels. Also Akilan received the ‘Gnana Peeth
Award’ for his novel, Cithirappavai.

b. Short Stories

Puthumaippithan was considered as an outstanding short story writer and paved
the way for the future field of short story in Tamil. He was considered as king of
short stories in Tamil. Jayakantan is one of the eminent and popular storywriters
in Tamil. He is not only a storywriter, but also a novelist. His novels
Parisukkupo, Vazhkai Azhaikkiratu, etc., are worth reading. Among his novels,
Akkinippiravesam is extremely good. Another storywriter who deserves our
appreciation is R. Sutamani. She has written many stories among which Unam
stands unique. Jayasirpiyan, Sundara Ramasamy, A. Madhavan, Ashoka
Mithiran, Nava Bharathi P. Pukazhenthi, Puvai S. Arumugam and others are well
known writers in the field of Tamil short story writing.
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Apart from these stories, there are a number of stories published in several weekly
and monthly magazines. Kumudam, Anandha Vikadan, Kalaimagal, Kalki,
Tiipam, Kungumam, Taay, Minnambalam and several others are the journals that
give primary importance to stories.

2. Poetry

The late poet Subramanya Bharathi popularly known as ‘Bharathi’ started a new
era in the history of poetry. He used poetry as an instrument to arouse patriotism,
and was successful to a great extent. His poetry went not only to the hands of
scholars but also to the hands of common people. The complete works of
Bharathi were published under the title Bharathiyar Kavithaikal. Among his
works Kannan Pattu, Kuyil Pattu and Panchali Sabadham are outstanding.

Another poet the late Bharathidhasan, the beloved follower of Bharathi, is the
most celebrated and outstanding poet in Tamil Nadu. He followed Bharathi in
making Tamil poetry very popular and in using it as the best instrument to inspire
people. But he deviated from Bharathi in many respects. Bharathi believed in
God but Bharathidhasan did not. While Bharathi was preoccupied by the
problems of the freedom struggle and other national interests, Bharathidhasan was
particular in the development of the Tamil Nadu, Tamil language, Tamil people,
and Tamil culture. Among his literary works, Pandiyan Parisu, Kudumba
Vilakku, Tamil Ilakkam and Azhakin Sirippu are highly valuable.

Besides these two poets, Kannadhasan, Abddul Rahuman, Vairamuthu,
Mudiyarasan, Surada, Tamizh Azhagan, K. C. S. Arunachalam, Ponnadiyan, and
Mu. Metha and others enrich the field of Tamil poetry. Kannadhasan’s Attanathi
Athimanthi and Mangani and Mudiyarasan’s Pungodi are excellent works.
Sudhanantha Bharathi is a living poet in Tamil Nadu. Sri Aurobindo influences
him. His work Bharatha Sakthi is very famous. This book won the Raja Rajan
Award of 100,000 rupees.

Besides these works, there are a number of anthologies of poems published in this
century. Several poems are being published in weekly and monthly magazines.
Mullaicaram, Kavidhai and a few other journals give primary importance to

poetry.

In this connection, mention should be made about the new or modern poetry. The
modern poets, Pichaimurthi, Mani Vaidheswaran and others are interested in
modern poetries. They are of the opinion that the Tamil literary field needs new
experiments and new developments and they believe that their attempt may
contribute something to the Tamil literature.
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TAMIL GRAMMATICAL TRADITION

In general, grammar includes phonology, morphology and syntax. But Classical
Tamil tradition seems to differ from this. The earliest grammar Tholkappiyam
deals not only with phonology, morphology and syntax but also with personal and
impersonal, internal and external aspects of life, beauty of literature, behavioral
aspects of human life, Tamil linguistic traditions, etc., and this portion is termed
Porulathikaram.

According to the tradition that Tholkappiyar followed a grammar is three fold:
(1) Ezhuthu (sounds and letters),

(2) (2) Col (words),

(3) (3) Porul (meaning).

Later it was five fold:

(1) Ezhuthu,

(2) (2) Col,

(3) (3) Porul,

(4) Yappu (versification), and

(5) Ani (beauty of literature).

Tholkappiyam:

Tholkappiyam, the earliest grammar available in Tamil, deals with phonology and
morphophonemics in the firs part known as Ezuttatikaaram. It deals with
morphology and syntax in the second part known as Collatikaaram. In the third
part known as Porulatikaaram, it deals with the subject matter of literature, some
literary and linguistic traditions, etc. This grammar is considered to have been
written in the early pre-Christian era.

Nannul: Next to Tholkappiyam, Nannul is the outstanding work in the field of

Tamil grammars. Saint Pavananti who lived around the 13t century CE wrote
this grammar. This grammar contains only Ezhuthu and Col. The first chapter
Ezhuthu deals with phonology and morphophonemic, and the second chapter Col
deals with morphology and syntax.

ARTS, ARCHITECTURE, etc.,
Art of Music

The ancient Tamils possessed a highly developed system of music and musical
instruments. Their musical culture was at a high level. Works dealing
exclusively with the science of music were written during the Sangam period, but
were lost long ago. The Silappthikaram of the second century A. D. throws flood
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of light on the music of the Tamils. Music in Tamil nomenclature is isai. They
had five kinds of Pans (specific melody type), namely Mullai, Kurinji,
Marudham, Neythal and Palai. Apart from this, they had seven musical notes,
viz., Kural, Thuttam, Kaykkilai, Uzhai, Ili, Vilari and Tharam. These seven notes
might be roughly equated with the seven modern musical notes sa, ri, ga, ma, pa,
dha, and ni (saptha svaras ‘seven notes’). Tamil books associate the following
animals and birds with the saptha svaras: sa with beetle, i with parrot, ga with
horse, ma with elephant, pa with cuckoo, dha with cow, and ni with goat.
Whereas the Sanskrit tradition of Bharata compare saptha svaras with the cries of
animals and birds, viz., sa with peacock, »i with cow, ga with goat, ma with
heron, pa with Indian nightingle, dha with horse, and ni with elephant. Through
the Sangam works one can learn that the Tamils had many musical instruments.
They had their famous yazhs (kind of harps). Sagotta yazh, Peri yazh, Siri yazh,
Mahara yazh, Sengattu yazh, and are the names denoting different kinds of yazhs.
Sagotta yazh was a stage instrument. Peri yazh was a large harp consisting of
twenty-one strings while Siri yazh with seven strings. Among all yazhs, Peri
yazh and Siri yazh seems to be very ancient.

Music was always associated with dancing in ancient times. The treatment of
music as an independent of its relation to dancing is found only in later works
after Silappathikaram.

It appears that in the period of Nayanmars and Alwars, the native system of music
was retained with some deviations. Some of the pans are still used in the recitals
of the Devaram hymns. In the year 1943 the patron of Tamil language, literature
and arts, Dr. Raja Sir Annamalai Chettiar started the Tamil Music Academy at
Chennai and thereby he attempted to restore and enrich the Tamil music.

Dance

Tamil is broadly classified into Iyal ‘prose’, Isai ‘poetry’ and Nadakam ‘drama’.
Nattiyam or Kuthu is mainly concerned with dance. The ancient Tamils had two
kinds of Kuthu: (1) Vethiyal and (2) Podhuviyal. Vethiyal is especially meant for
royal families and Podhuviyal is meant for the public. Later on this convention
had disappeared. Since the kings had slowly lost their power the arts patronized
by them also gradually lost their glamour. Thus the Vethiyal type of drama
became extinct. The Silapathikaram furnishes the legendary origin of dancing.
The ancient Tamil country is the home of the classical dance known as Bharata
Natyam. Drama and dance gradually emerged as two different branches. In1960s
and 1970s cinema overshadowed drama.

Drawing and Painting:

The kings also patronized the art of drawing and painting. All over Tamil Nadu
one can see temples, small and big, and almost all the temples are decorated by
drawings and paintings. The paintings at Cithannavasal near Pudhukkottai in
Tanjavur district are worth seeing.
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Architecture and Scripture

Tamil Nadu is famous for huge temples and marvelous Gopurams (temple
towers). Raja Rajan, the Chola king (11 A.D.), constructed a temple in Tanjavur.
This temple Gopuram is very tall and it is called Thanjaipperiya Koil, the big
temple of Tanjavur. His son Rajendra Chola, who subdued the rulers of the
region up to the river Ganges, constructed another big temple in Gangai Konda
Cholapuram. Except that the Thanjai periya Koil is bigger in size than the temple
in Gangai Konda Cholapuram, they are exactly similar. The former was named as
Rajarajeswaram and the latter was named as Gangai Kondacholeswaram. These
temples are famous for the huge Nandis ‘bulls’ and Lingams. The temples of
Madurai Meenakshi Amman, Kanchipuram Varadharajapperumal, and
Chidambaram Natarajar are worth seeing. The skill of Tamils in architecture and
sculpture can be seen in these temples. The five Rathams (cars) carved in rocks at
Mahabalipuram are extremely beautiful. There are also other works that show the
skill of Tamils in sculpture. The Collections of Vigrahas ‘icons,’ statues, drawings
and paintings, etc., found in the museums of Madras, Tanjavur, Pattiswaram and
Kaverippumattinam deserve special mention.

SOCIO-CULTURE
Day-to-Day Life

The Tamils are mainly rice-eaters. Sambar, Rasam, and Thayir ‘curd’ or Mor
‘buttermilk’ is mixed along with rice. Potato, beans, carrots, cabbage, eggplant,
okra, and other vegetables are the side dishes. The majority of the Tamils are non-
vegetarians, though their intake is mainly vegetarian food. On special occasions a
kind of sweet dish known as Payasam is served. After taking meals, they
occasionally chew betel leaf and areca nut.

In urban areas, people favor the eatables (tiffen), Iddli, Dhosai, Puri, etc., and they
drink coffee, tea or milk. In rural areas people take rice. Nowadays almost all the
villages are being urbanized in this respect. Especially youngsters are fond of
Tiffin in the morning times. It may also be mentioned that there are people in
villages who usually take Kanchi (rice porridge) in the morning. Idlli, Vadai,
Pongal, Upuma, Puri, Chappathi, Dhosali, etc., are the tiffin items. Iddli, Chatini
and Sambar are more common items.

As far as clothing is concerned, Tamil men wear Veshti (worn in the so-called
lungi fashion) and Sattai ‘shirt’ and women wear Pudavai ‘sari’, and Ravikkai
‘blouse’. Men wear pants and shirts, too, though it’s not very common. Boys
wear Kal sattai ‘half-pant’ and shirt. Young girls wear Dhavani ‘half-sari’,
Pavadai ‘petty-coat’, and Ravikkai. Some orthodox men adorn themselves with
turbans.
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Silk saris, namely, Kanchipattu pudavai woven in the town of Kanchipuram in
Tami Nadu are famous for their durability and worn by ladies on special
occasions. Ladies also wear a variety of ornaments. A few of them are,
Modhiram ‘ring’, Valayal, ‘bangle’, Mukkuthi ‘nose ornament’, Thodu ‘ear
ornament’, necklace ‘neck ornament’, Kolusi ‘leg ornament’, etc. Married
women wear Tali ‘mangala sutra’ as the symbol for marriage. Generally men
wear wristwatch, rings, etc. All these ornaments are made out of gold. In rural
areas some people wear earrings, wrist-chains, etc. Almost all the people in the
rural areas are agriculturists and agricultural laborers. The office-going people,
daily wagers, business people and other laborers inhabit the urban areas.

When known persons meet, they exchange respect and affection by the Tamil
phrase vaanga vanakkam. This vaanga vanakkam (please do
come/welcome/greeting) is similar to namasthe or namaskar, the greetings words
used widely in the North India. At the time of departure pooy varukireen or
simply varukireen is used. Though this means in the Tamil society literally
come but implies now I go and will be back to meet you again.

Festivals

There are a number of festivals observed in Tamil Nadu. Very famous festivals
are Pongal, Deepavali and Karthikai. Among them Pongal is considered to be the
special festival of Tamil Nadu and it is called Tamizhar Thirunal, the festival of
harvest celebrated for four days in mid-January. . Pongal festival takes place
towards the final stage of harvest.

The first day of Pongal is known as Bogi or Bogi pandikai. On that day people
worship the Rain God. Also, all the old and unusable articles are burnt in
bonfires. The second day of Pongal is the Pongal proper. On this day people
worship the Sun God. The third day is Mattu Pongal. On this day they bathe the
cattle and worship them, as they are the mainstay of farm life. The fourth day is
known as Karinal or Kanum Pongal or Kanni Pongal. On this day villages
assemble at a public place and many native games. They meet with their friends
and relatives on this day. The young virgins pray to the god to get good partners
and happy life

Deepavali is enthusiastically celebrated in both urban and rural areas of Tamil
Nadu. It is believed that Deepavali is celebrated in memory of the demon
Narakasuran who was killed by Lord Vishnu on the day of Deepavali.
Symbolically this means god destroys evil.

Karthikai is commonly celebrated by all Tamils putting Diibam (lights) out every
night throughout the Tamil month Karthikai. During this period people worship
Lord Murugan also called Kartikeyan or Subramanyan son of Lord Siva.
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Apart from these popular festivals, there are several other festivals such as car
festivals in many villages and towns. Tamil Nadu is full of fairs and festivals in
particular, car festivals.

There are also a number of folk deities who are worshipped with equal if not more
fervor all over Tamil Nadu. Also the rituals and ceremonies that take place at
birth, naming, ear boring, puberty, marriage and death differ from region to
region, from caste to caste, and from religion to religion.

UNIVERSITIES IN TAMIL NADU

There are fifteen universities in Tamil Nadu engaged in the development of the
Tamil language, literature, culture, etc. They are namely, Annamalai University
at Annamalainagar, established 75 years ago; Madras University, which was
established over 150 years ago; Madurai Kamaraj University at Madurai; Tami
University at Tanjavur; Bharathiyar University at Coimbatore and Bharatidasan
University at Tiruchirappalli and like. Apart from these universities, the
International Institute of Tamil Studies functioning at Madras also works for the
development of Tamil studies. There is also a technological university in Madras
named Anna University. Mother Theresa Woman’s University at Kodaikkanal
and Gandhigram Deemed University are the other universities in Tamil Nadu.

Tamils have made significant contributions to Indian culture and the
Independence struggle. People like V. O. Chidambaram Pillai and Poet
Subramania Bharati are notable among them. In the sciences, Sir C. V. Raman
and Professor Chandrrasekhar received the Nobel Prize from Tamil Nadu. There
are many novelists who have received the prestigious Sahithya Academy awards
and Gnana Peeth Awards for their outstanding literary works.

Tamil Diglossia: Spoken and Written

There is a wide gap between spoken and written Tamil. Spoken Tamil is used for
face-to-face communication or in informal occasions whereas written Tamil is
used during official speeches and other formal occasions. Spoken Tami is not
generally written; thus, while writing, the written form is invariably used. While
there is a wide gap between the two forms of Tamil, there are certain rules the use
of that help the learner to derive one form of language from another.

Tamil studies in India and Srilanka
There are number of universities in India and Sri Lanka which have facilities for
Tamil Studies. In India (excepting Tamil Nadu) and Sri Lanka the following

institutions have programs for Tamil studies:

1. Punjab University, Chandigarh
2. Punjab University, Patiala



3. Delhi University, Delhi

4. Aligarh Muslim University, Aligarh

5. Agra University, Agra

6. Lucknow University, Lucknow

7. Allahabad University, Allahabad

8. Banaras Hindu University, Varanasi

9. Calcutta University, Calcutta

10. Osmania University, Hyderabad

11. Sri Krishna Devaraya University, Anantapur
12. Sri Venkateswara University, Thirupati
13.  Karnataka University, Dharwad

14. Mysore University, Mysore

15.  Calicut University, Chittoor

16. University of Kerala, Thiruvananthapuram
In Sri Lanka:

17. University of Jaffna

18.  University of Colombo

19. Peradeniya University
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In the US there are about ten universities that have programs for Tamil language
and literatures, and culture etc.
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FEED BACK

There are twenty-five questions for the learners to check their understanding of
the above description. Check the correct answer for the question.

1. What is the name of the temple conducted by Raja Rajan in Tanjavur?

(a) Natarajar temple
(b) Kankai Konta coolapuram
(c) Tancaip periya kooyil

2. Which is the earliest grammar in Tamil?

(a) Thirukkural
(b) Tholkappiyam
(c) Nannul

3. Which of the following is correct?

(a) Spoken Tamil differs from written Tamil and vice-versa
(b) Spoken Tamil and written Tamil are one and the same

4. Which is the Tamil novel that won the Gnana Peeth Award?

(a) Pavai vilakku
(b) Unam
(c) Cittirappavai

5. Arattupal in Thirukkural could be somewhat equated with:

(a) Dharma
(b) Artha
(c) Saivism

6. What is the equivalent expression in Tamil for ‘Good morning’ in English?
(a) Vanakkam

(b) Varukiren
(c) Siva Siva
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7. What is Nannul?

(a) Itis a drama
(b) It is a novel
(c) It is a grammar book

8. Which of the following is correct?

(a) Spoken Tamil can be derived from written and vice-versa
(b) Spoken Tamil cannot be derived from written Tamil
(c) Written Tamil cannot be derived from spoken Tamil

9. Natakam or Kuthu is mainly concerned with:

(a) Dance
(b) Musical Instruments
(c) Musical Notes

10. A celebrated work of Buddhism is:

(a) Manimekalai
(b) Thiruvacakam
(c) Sivakacintamani

11. Pancali Sapatam was written by:

(a) Bharathi

(b) Ilango

(c) Akilan

12. The Raja Rajan award was given to Suthananta Bharati for his work:
(a) Chittirappavai

(b) Bhartha Sakthi

(c) Kannan Pattu

13. Kancippattu sarees are produced from the town called:

(a) Tanjavur

(b) Kanchipuram
(c) Madras



14. The very first novel published in Tamil was:

(a) Pirathapa Muthaliar Sarithiram
(b) Kallo Kaviyamo
(c) Pavai Vilakku

15. The saint Ilango wrote the epic:
(a) Silappathikaram

(b) Manimekalai

(c) Kambaramayanam

16. The Tamil language belongs to the:
(a) Central Dravidian sub-group

(b) North Dravidian sub-group
(c) South Dravidian sub-group
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17. The recorded history of the Tamil literature can be broadly grouped under:

(a) Five periods
(b) Seven periods
(c) Four periods

18. The author of Thirukkural is:

(a) Tholkappiyar
(b) Thirumular
(c) Thiruvalluvar

19. The Nayanmars are the saints of:
(a) Saivism

(b) Jainism
(c) Vaishnavism

20. A collection of eight anthologies of the Sangam classics is called:

(a) Pathuppattu
(b) Ettuthokai
(c) Kalithokai



Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

21. The Tamil festival connected with the harvest is:

(a) Deepavali
(b) Pongal
(c) Karthikai

22. Ancient Tamil Nadu was divided into three major regions called:
(a) Cheranadu, Cholanadu, Pandiyanadu

(b) Cholanadu, Ramnadu, Pandiyanadu

(c) Cheranadu, Ramnadu, Pandiyanadu

23. The phrase, Pooy vaukireen is used:

(a) at the time of meeting

(b) at the time of eating

(c) at the time of departure

24. An anthology of ten poems in Sangam Classics is named:
(a) Pathuppattu

(b) Mullaippattu

(c) Pathirruppathu

25. Married women in Tamil Nadu wear:

(a) Valayal as the symbol for marriage

(b) Tali as the symbol for marriage
(c¢) Mukkuthi as the symbol for marriage
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SPEECH ORGANS:

Knowledge of the speech organs and their descriptions will make Tamil learning
easy. This will also help to understand sound values of Tamil letters, their
writing, and reading. It is necessary that the learners of Tamil are familiar with
some basic understanding of terminology used for the description of Tamil
sounds. It is suggested to the learners to go through the profile given here for the
organs of speech before beginning to learn Tamil.

2
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1. Lips

2. Teeth
The roof of the mouth: The roof of the mouth is divided into teeth ridge, hard

palate and soft palate.

3. Teeth ridge: It is a convex part of the roof of the mouth. It is immediately
behind the teeth.
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4. Hard palate: It is a concave part of the roof of the mouth. It is in the central
part of the roof of the mouth.

5. Soft palate: This is situated in the back part of the roof of the mouth. It can be
lowered or raised. When it is lowered, the air stream from the lungs has access to
the nasal cavity. When it is raised the passage to the nasal cavity is closed.

6. Uvula: It is the ending part of the soft palate.

7. Pharynx: It is situated in the throat. The surface of the tongue is divided into
three parts namely the blade of the tongue, the front of the tongue, and the back of
the tongue.

8. Blade of the tongue: it lies opposite to the teeth ridge. It includes the tip of the
tongue.

9. Front of the tongue: It lies opposite to the hard palate.
10. Back of the tongue: It lies opposite to the palate.
11. Epiglottis: This is drawn over the windpipe when swallowing.

12. Vocal cords: The larynx contains two lip-like elastic membranes that are
physiologically called vocal cords. When these two are brought close together
during the sound production, they vibrate and produce a buzzing noise. This is
called voice and the particular sound produced at this time is termed voiced sound
or soft sound. A sound produced without such vibrations in the vocal cords is a
voiceless sound or simply hard sound.

13. Larynx: It is the upper part of the windpipe. It protects the vocal cords.

The speech sounds are produced mainly based on articulators and points of
articulation. The articulators are movable and points of articulation are stationary.
The articulators are lower lip, tip of the tongue, and blade of the tongue, front of
the tongue and back of the tongue. The points of articulation are upper lip, teeth,
teeth ridge, hard palate and soft palate.

Tamil speech sounds are generally divided into vowels and consonants. Vowels
are voiced sounds. In their production the air passes through the mouth in a
continuous stream without any obstruction in the mouth. In the production
process of the vowels, the soft palate is in its raised position and vocal cords are
in vibration. The consonants are produced with obstructions and are many.
These details are found in the place where they are introduced in the following
Frames.

It is to be observed here the difference between the letters and their sound values.
In Tamil some letters are used for different sound values. That is, one particular
letter will be used for different sounds. The different sound values of some
consonants and their distributions are given as and when they are introduced. The
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production of particular sound is given in each Frame and the script or letter
introduced there represents the respective sound. The exercise part following the

introduction of the sound and letter, allows the learners to practice the introduced
sound and letter in each Frame.
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FRAMEI

- L LD w

ta/da pa/ba ma ya
- L LD w
t p m y

L (t) is produced by the tip of the tongue curved towards the back and making contact
at the roof of the mouth. When the contact is released the air escapes through the
mouth. It occurs initially only in borrowed words. This occurs in a word as the first
member of a consonant cluster, as the second member of a consonant cluster and in at
identical consonant cluster.

The L_ has two sound values. One is voiceless and another is voiced. The one that
described above is voiceless. The voiced one is produced in the same manner except

for the vibration in the vocal cords. This voiced sound (d) is used between two vowels.

U (p): In its production the lips are closed and the soft palate is raised to close the nasal
passage. When the lips are opened the air suddenly comes out with explosion. There is
no vibration in the vocal cords. This sound is described a voiceless bilabial stop. This
occurs in the word initial and medial positions. It occurs medially as the first member of
a consonant cluster, as the second member of a consonant cluster and in an identical
consonant cluster.

The usual hand movement in writing Tamil letters is from the left to the right and from
the top to the bottom. Note the strokes of the letter L (ta) and U (pa) as given below.
Copy them three times each (see Appendix I for hand-movements). Your letter should
be similar to the one on the extreme right side.

L L
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Lips are closed when b (m) is produced. The soft palate is lowered and the air stream
comes freely through the nasal cavity. The vocal cords are vibrated in its production.
This is a voiced bilabial nasal. This occurs in the word initial, meddle, and final
positions.

Compare the letters for (pa) and (ma). Note the similarity and the difference between

them. Copy them three times each. Your letter should be similar to the one given at
the extreme right.

L U

LD LD

W (y): In its production the lips are spread. The front of the tongue is raised towards
the hard plate. The soft palate is raised. The air stream passes through the stricture and
the vocal cords are made to vibrate. This is a voiced palatal frictionless continuant.
This occurs in all positions.

Compare the letter for (pa) with that for (ya) and note the difference. Copy them three
times each. Your letter should be similar to the one given at extreme right.

L U

W W

The letters with a dot above like L, I, b, W etc., are pure consonants in Tamil. The
letter without a dot represents the corresponding
consonant + the vowel.

Example: L=t, L=ta, U=p, U= pa.

L s (ta) whereas L s usually uttered (it)

Ll s (pa) whereas L s usually uttered (ip)

D s (ma) whereas D s usually uttered (im)
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WL s (ya) whereas W s usually uttered (1y)

Read the following words.

LL_LD padam
UCLID  pattam
uLuL  padapada
LDL_LD madam

L LD  mattam
L madamada
uiUL b  pappadam
LD payam

EXERCISE

1. Encircle the letter in the second row, which is found in the first
row.

[ U LD w

I_‘U.I I_I‘LD D w w D

2. Encircle L and check L in the following words.
UL_L_LD UL_LD
L LD LDL_LD

3. Encircle U and check U in the following words.
LU D
LL_LD

4. Encircle 1b and check 1o in the following words.
LDL_L_LD
LOL_LD

5. Encircle w and check U in the following words.

LWL
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UL_LD

6. Write the following letters five times.

L

w

7. Write the following words from 2 looking at 1 till you are able to
write like the one in bold.

UL_D LDL_LD UL LD IDL_L_ID LW
5.
4.
3.
2.
1. UL LDL_LD LUL_L_LD DL_L_LD LWL

8. Write Tamil words four times for the words given in Roman script.

padam

madam

payam

pattam

mattam
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9. Recognize and read the following words.
LIWLD
LOL_1D
L_LDLILD
UL LD

ULlIuL_ 1D



Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

FRAME?2

D

la

;

The sound for 1 is special for Tamil. This is represented by (1). In its production the
tongue is curled back and the tip of the tongue is placed very near the roof of the
mouth but not touching it. The air stream passes through the sides of the tongue as
well as in between the tip of the tongue and the roof of the mouth. The vocal cords
are vibrated. The soft palate is raised. This is a voiced retroflex palatal lateral. This
occurs in the word medial and final positions. Medially it occurs as a single
consonant between two vowels as in the word L, as the first member of a
consonant

cluster (1p-), and as the first member of a three consonant cluster (1p- -).

Compare the letter for (ma) with that for (la). Copy each of the letters four times.

Note the similarity and difference between them (see Appendix I for hand-
movements). Your letter should be similar to the one given at extreme right.

LD LD

2 2

|:Q is (la) where as |:Q is usually uttered (il).
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Read the following words.
up  palam
UL  padam
L b madam
UL pattam

L 1D mattam

EXERCISE

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first row.

2. Encircle 1p and check b in the following words.
LoD LoL_1D
UL LD LD

3. Write five times the following letter.

2

4. Write the following words.

LILpLD UL_LD
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1. LoD LL_LD
5. Tamil words are given in Roman script. Write them in Tamil.

palam

padam

payam

6. Recognize and read the following words.
LILpLD
LIwLD
LDLPLOLD

OL_LOL
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FRAMES3

T |7 | & | & | &

i ra ca/sa/ja ka/ga/ha ta/da
mT | & | & | &
r c k t

i (i1): In its production the lips are spread and the front of the tongue is raised as
high as possible towards the hard palate without making any constriction. The tip
of the tongue touches the lower part of the teeth. The vocal cords are vibrated
during its production. The soft palate is raised. This is a high front un-rounded long
vowel. This occurs in all positions in a word.

™ (r): The air escapes between the tip of the tongue and palate in its production.
The soft palate is raised and the vocal cords are vibrated. This sound is described as
the voiced alveolar flap. This occurs in all the positions in a word.

Compare the letters m (i) and [ (ra). f is formed by putting two dots on both sides
of the third stroke whereas Iy (ra) is formed by adding a slightly angular short stroke
as shown below. While writing I, it is written with a dot over I7; in print it will be
. But both are correct.

Compare the letters and copy three times (see Appendix I for hand-movements).

T

We have seen earlier about L1 and its production. As we have seen earlier this
occurs in the word initial and medial positions. There are two sound values for this
letter, namely voiced and voiceless. The one seen earlier described as voiceless
(hard). The other one is voiced (soft). The movements of the speech organs are
exactly the same as voiceless except for vibration in the vocal cords. It occurs
initially in some of the borrowed words and medially after nasal as in UDUFLD
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(pambaram). This may be described as a voiced bilabial stop sound.

Read the following words.

g i

WD iilyam

LD iiram

DD maram
JLOLILD rambam
LILDUITLD pambaram

& (c): In its production the blade of the tongue touches the back portion of the
alveolar ridge and the soft palate is raised. The blade of the tongue moves away
from its position slowly. There is no vibration in the vocal cords. This is described
as the voiceless palatal affricate. It occurs medially in modern Tamil as identical
consonant cluster.

& (k): The back of the tongue blocks the air stream while it is in firm contact with
the soft palate in its production. The soft palate is in raised position so that no air
escapes through the nasal cavity. The air comes out of the mouth with explosion
when the back of the tongue is released suddenly. There is no vibration of the vocal
cords during this production. This is voiceless velar stop. This occurs in the word
initial and medial positions.

& (t): It is produced when the tip of the tongue touches the upper teeth. Here the
soft palate is also raised so that the air con not escapes through the nasal cavity.
When the tip of the tongue is released from the upper teeth the air suddenly escapes
through the mouth. There is no vibration in the vocal cords. This is a voiceless
dental stop. It occurs initially and medially.

Write the letters for (ca), (ka) and (ta) (see Appendix I for hand-movements).

g g
& &

=2 =2

In Tamil, each of the letter &, &, L, & and U, with or without secondary symbols
for other vowels, have different pronunciation values depending upon the position in
which they occur, or on the basis of letters with which they co-occur in a word.
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There are secondary symbols for each vowel (see Appendix II). The vowel letters as
such can be used in the word initial position. In other places in a word
corresponding secondary symbols are used. The secondary symbols may be added
to the consonant either over the letter or before the primary letter or after the
primary letter or both, before and after etc. The secondary symbols are introduced
wherever the vowels are introduced. There are number of examples of vowel,
consonant combinations are given for easy understanding of this concept.
Secondary symbol for F is added to LU and this is written as 1.

Note the addition to 1. When the secondary symbol is added to a

pure consonant, the dot over the letter that represents the pure

consonant is not used.

In Tamil, no word will begin with a pure consonant. However,

this may happen when borrowed words from other languages are
used in Tamil.

Look at the symbol € for the vowel = when combined with the consonants.

L + m = 1
t + i1 = ti
o + m = 4
p + i = pii
b + m = 8
m + 11 = mii
w o+ =
y + 1 = i
L + m = 1§
1 + il = i
T o+ m = f
r + i1 = ri
F + T = &
C + i = ci
& + T = &
k + i = ki
& + ® = 3
t + il = tii
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Read the following words.

le tii
§Lb piidam
&8 talii
&Ifd kariim

(i) The letters &, U are pronounced with the sound value of (ta), (pa) respectively
when they occur in the beginning of a word or in doubling. Elsewhere & and u are
pronounced as (da) and (ba). When & is pronounced as (da), the movements of the
speech organs are exactly the same as those of (ta) except for the vibration in the
vocal cords. This is voiced dental stop.

(i1) The letter & is pronounced as (ga) after nasal. The movements of the speech
organs are same as those for (ka) except for the vibration in the vocal cords. This
voiced velar stop. When it occurs medially as a single consonant between two
vowels it is pronounced as (ha).

(ii1) The letter & has the sound value of (ca) only in doubling. Between two
vowels or in the beginning of a word it has the sound value, (sa). It is
pronounced as (ja) after nasal. This will be explained in details in Frame 8.

(iv) In Frame 1, the letter L is introduced as voiceless (ta) in doubling and
elsewhere it is voiced (da). However, in the borrowed words this is voiced in the

word initial position.

Read the following words.

LDITLOLD marmam

DD maram
LD iiram

S karam
LD iilyam
JLOLILD rambam
h) saram
&MU sarppam

DFFLD maccam
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&L kadam
&LLID kattam

LS B0 pakkam
FHSBD sakkaram
J&LD rasam
SITD taram
UGLD padam
LDGLD madam
SSHITLD taharam
UGBS0 padakkam
F-&&LOLILPD iiccambalam

EXERCISE

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first row.

2. Check the letter & in the following words.
LD T&&LD

FFLOLD LD

3. Copy the following letter.

T
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4. Copy the following words.

FFLDLD adyh) LD

5. Tamil words are given in Roman script. Write them in Tamil.

liccambalam

1i]lam

iittam

liram

6. Encircle the letter in the second row, which is found in the first
row.

7. Encircle & and tick & in the following words.
&GBIDLID FSLID DEFFLD

LD&LD J&LD SIJLD

8. Encircle the word in the second row that is found in the first row.

T&LD SHLDOLID

D J&LD JLOLILD SLOLILD
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&SLOLID S

&L_LDLID &GIDLILD TS0 SITD

9. Copy the following letters.

T

<2

10. Copy the following words four times each.

TS0 ) E:3yih) LD
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11. Tamil words are given in Roman script. Write them in Tamil script.

padakkam

sakkaram

pakkam

taharam

maccam

tadam

12. Recognize and read the following words.

FSHSID S
DF&FLD SIfLD
le 3

USS&HLD
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FRAMEA4

A | | S

a aa 1

The vowel sound, & (a) in its production the lips are kept in neutral positions.
The tongue is kept as it is in the normal position and the vocal cords are
vibrated. The soft palate is raised. This is called low, central, un-rounded short
vowel.

In a word this sound occurs in all positions.

The vowel sound, &}, (aa) in its production is the same as that of & (a) except
for the length. This is described as a low, central, un-rounded, long vowel. This
sound occurs in all positions in a word.

The vowel sound, &) (i) in its production the lips are spread and the front of the
tongue is raised as high as possible towards the hard palate without making any
sort of constriction. The tip of the tongue touches the lower part of the teeth.
The vocal cords are vibrated during its production. The soft palate is raised.
This sound is described as a high, front, un-rounded, short vowel. This sound
occurs in all positions in a word.

The sounds (a), (aa) and (i) are represented by the letters &1, &, &) respectively.
As stated earlier for the presence of any vowel sound in a word, the vowel is
used as it is in the word initial position and elsewhere the corresponding
secondary symbols are used with consonants.

Look at the letters carefully and copy three times each (see Appendix I for hand-
movements).

S

<
8




Copy the letters yourself.

S/

<
)

Read the following words.
SIS0 aham
ST aram
S aaram
S LD aattam
&30 aakkam
&L  idam
&sb  idam

EXERCISE-I

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first

row.

b

8

=4 b

b

&

8

2. Encircle & and check & in the following words.

SITLD
I
SIBITID
SpLL_ID

SpLILID
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3. Encircle @ and check & in the following words.
8L SI0uD

SIS0 8D

4. Copy the following letters five times each.

S

<
8

5. Copy the following words.

ST

D
JENN)

In the Frame 3, for the long vowel f (ii), a secondary symbol was added to the
pure consonant to represent the presence of the vowel. Likewise for every
vowel there is a secondary symbol to represent.

The vowel can occur as it is only in the word initial position. Elsewhere the
vowel will go with consonants and secondary symbols are used to mark their
presence. Hence it is to be understood that in Tamil vowels, pure consonants,
and vowel + consonant are used. You have noticed in the Frame 3 that
whenever a vowel is added to a pure consonant (a consonant with a dot over the
letter), the dot is replaced by the secondary symbol.
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Consonants with vowel & are represented as follows.

L+ o L
t + a = ta
O + & = u
p + a = pa
LD + & = W
m + a = ma
w + 9 w
y + a = ya
L + 3 = b
1 + a = 1la

+ 9 )
r + a ra
F + F
c + a ca
& + &
k + a ka
5 + A = 5
t + a = ta

Secondary Symbol for the vowel &, is m which is placed after the
consonant letters (see Appendix I & II for hand-movements).

1l T

Combination of the secondary symbol m
for the long vowel &, with consonants are given below.
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+ & = qm
r + aa = raa
& + & = &n
c + aa = caa
& + & = &
k + aa = kaa
S * & = g0
t + aa = taa
L + & = L
t + aa = taa
u + & = ur
p + aa = paa
L + & = T
m + aa = maa
w + & = wr
y + aa = yaa
L + & =
1 + aa = laa

6. Read the following words.

SL_THLD tadaaham
UITL_LD paadam
SILMTITD abaaram
Siuum appaa
LDITGLD maadam
S|DLOT ammaa
W&o yaaham

SIS taraadaram



FI&HTID saaharam
ST kaaram
STHLD taaham
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7. Encircle the letter in the second row that is found in the

first row.
Lm um Lo wrr
Lm wrr um o Lo w | |& wrr
LpIT o g
=) Lo g 3 & g
&I ST
&I Fm & ST

8. Encircle umr and check L. in the following words.

SL_THLD
Wliyh)
L

Quum

9. Encircle gm and check & in the following words.

SITSID

FI&HTID
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10. Encircle wm and check wm in the following words.
LDITGLD
W&l
LTI
S|DLOT
11. Encircle &m and check &m in the following words.
SITJLD
ST&HLD
&M&HLD
SO

12.  Copy the following five times.

LT

LT

LT

LDIT

LOIT

I
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Al

13. Copy the following words.

SLM&HID

UMD

LDTWILD

W&

STTSTID

FI&HTID

STWLD

Sl

14. Write in Tamil script for the words given in Roman script.

madaar

maadam

yaaham

taaraa

saayaa

kaaham

taaham

15. Split into letters and write them in the box.

Model: gL &L & | Lm & | b

LITL_LD

LDITGLD

WM&
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JT&HLD

FI&HTID

STWLD

STHLD

16. Secondary symbol for the vowel & when added to pure
consonant, L_ looks like 19.. Similarly with other consonants as
given below (see Appendix I & II for hand-movements).

Lo+ 8 - P 8 -
t + 1 = 1u r + 1 = 1
u + & = 8 g + & = &
p + 1 = pi c + 1 = c
b + & = W & + & = &
m + 1 = mi kK + 1 = ki
vo+og - 5 + & - 8
y + 1 =y t  + 1 =t
b+ & =4

1 + 1 =1
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17. Read the following words.

8¢ idi
urg paadi
N[l pidi
SO tamil
) pali
&ifl kari

Fgburd  sidambaram

erdlgb  kaahidam

18. Encircle the letter in the second row that is found in the first
Tow.

& all 8 &

19. Encircle the letter 19 and check 19 in the following words.
g
&G FID
iU

s
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20. Encircle the letter 18l and check Lfl in the following words.

21. Encircle the letter fl and check the letter & in the following
words.

&ifl ol Fsouryid

22. Encircle & and check &l in the following words.
ST
&irfl

EXERCISE II

1. Copy five times the following letters.

19

S B 5 b




]
g
gl

S

2. Copy three times the following words.

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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HITHISLD
LTS

3. Compare and read the following.

]
&

Giq.
i

4. Read the sentences and then copy them one by one.

uruum! UL o um.

SIUUT UL UTTSSTI.
SIGBST LUTLLD LG SSTI.
! UL umm.

SIS SOIPL LTLID L.

UMLIUT LD ST.
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FRAMES

b [kl

na na

I3 1

n

When the tip of the tongue is raised against the upper teeth [b (n) is produced.
The soft palate is lowered and the air escapes freely through the nasal cavity.
There is vibration in the vocal cords. It is to be recollected here that the sound
value of L_ (t) seen in Frame 1. The movements of the speech organs are the
same as that of (d), the voiced one except that the air stream passes through the
nasal cavity in the case of [b (n). This is described as voiced dental nasal. It
occurs medially as in the words, &g, &BS etc. and elsewhere it is pronounced
as alveolar as in the English words name, invitation etc. and in Tamil words like
B&LD, ST etc.

Observe how the letter for the sound (na) is written and copy three times (see
Appendix I for hand-movements).

b

The letter B may also be written, deleting the extended
curve line at the end.

Write the letter three times and practice.

b



Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

Observe how the secondary symbols for the vowels &, & and

m are added to B (see Appendix I & II for hand-movements).

b T 3
n + a

b T
n + aa

[bIT

naa

n + 1
1) + T
n + 11

nit

The letters B, B, [Bl, B cannot occur in the middle or end of a

word. However, [ can occur medially before &, &, &l etc.
This can be seen in the words, Sibg ‘that’, QBg ‘this’ etc.

Read the words and write them three times each.

[HLD

[BITLD

H&BLD
BT LD

LB

17
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®l (na): In its production the air stream is blocked by the back of
the tongue while it is in firm contact with the soft palate as in the
production of (g). The soft palate is lowered and the air passes
through the nasal passage. The vocal cords are vibrated. This is
described as a voiced velar nasal. It occurs only in the medial
position with its corresponding voiced velar stop, & (k).

Observe how letter for ml (na) is written and write it four times.
Your letter should be like the one given at extreme right.

Rl [kl

Compare the letter for (na) with the letter for (na). Write them
four times each:

b
13

Secondary symbols for vowels &, & and m are added to
the nasal consonant M.

51} + 3 = 171}
n + a = na
B+ & = T
n -+ aa = naa
m + & = mn
n + i = ni
m + T = ®
n + 1 = nii
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It is already pointed out that the letter ml usually occurs only in its
pure consonantal form, namely m, immediately followed by letters
of & series, such as &, &, &, etc. That is, & series letters after Ml
are pronounced as soft sounds (voiced sounds) like, ga, gaa, gi etc.
Read the words aloud and write them three times each.
Shi&bD
SMhIGHLD
SIS0

Read the following words.

BL nada

[BIT LD naaham
Bl nidi

b niidi
UBSLD pandam
FbGLD sandam
FHSLD tandam
UMBISLD pangam
FRIGBLD sangam
SMISLD tangam

EXERCISE

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first
row.
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2. Encircle the word in the second row that is similar to the word
in the first row.

HLD B&IJLD
[5&LD BWD | &LLID S&ID | Br&L | BSID
FMhIGLD
SRIBLD ‘ FRIGLD ‘ UIMBIGLD

3. Encircle the letters 5 , b , BT , B and [ in the following
words.

SIbD [HLD
[BITLD [BIT LD
153 g
LGS0 b

4. Copy the following letters five times.

b

[kl

5. Write the equivalent Tamil letter and copy three times each.

na

na

6. Copy four times the following words.



[BWILD
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UBSLD

-]

i

SRIGLD

UMBIGBL0D

7. Fill in the blanks with the Tamil letters equivalent to the

Roman letters given within the brackets.

u__sb (n)
__ &b (na)
___ &b (naa)
__ g ()
_m (nii)

F &b (n)

S & (n)

& &b (n)

8. Write in Tamil using the forms given in Roman script.

naham
naam
nii
tandam
angam
tangam

sangam
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9. Recognize and read the following words.
N
Su
LIMRI&LD
BITL_L_LD
L Ib
BibSID

SRIBLD
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FRAME®G

6T

€

In Tamil there are separate scripts for short (e) and long (ee). The
letter given above is short one and pronounced as in the word, egg.

6T(e), the short vowel in its production the lips are slightly spread.
The front of the tongue is slightly raised towards the hard palate
but not as high as in the case of &) (i) seen in the Frame 4. In this
case the vocal cords are vibrated during its production. The soft
palate is raised. This sound is mid, front, un-rounded, short vowel.
This will not occur in the word final position.

Write five times the letter (see Appendix I for hand-movements).

6T 6T

Read the following words.

61ifl eri
6TFFLD eccam
6TL_L_IQ ettadi
6TBS enda
6TLILIG. eppadi
6TBSITD endiram
6TID em

Secondary symbol for the vowel 6T is @ which is always placed
before the primary letter (see Appendix I & II for hand-
movements).

Copy the secondary symbol five times.
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©)

Look at the vowel, consonant combinations.

L+ e = 0L
t + € = te
o + e = Ol
p t ¢ = pe
m + & =0
r + e = r¢
b + e = G
m + e = me
w  + e = Ou
y + e =ye
L+ e =0
I+ e =l
g + 6 = Q&
c + e = ce
& + 6 = 0&
k + e =ke
5 + d =03
t + e =te
B + & =0
n + € = nc
m + & = Om
n + e = ne
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Read and write them.

©lUL_Lg

GIL_1g

©O\&BL_1q

Oluflw GluL_ig

O\FBSLOID

Glurflw urLto

b OasLigassriwum?

LBsL OluLig wrm GluLig.?
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EXERCISE

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first
Tow.

2. Encircle the letter 61 found in the following words.
6165
6TLILIG.
STHSITLD

3. Copy the letter five times.

6T

4. Copy the following five times.

6TLILIIG. 6TL_L_Ig 6THS
3.
4.
3.
2.
1. etlug 6TL_L_Ig 6THS

5. Write the following in Tamil.

eppadi

endiram




enda
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6. Read the following words with the help of Roman script.

Gurflw periya
©loL_1g metti
QL sedi
Q&L ketta
OgUUD teppam
OBl W nediya
7. Encircle the letter in the second row that is found in the first
TOW.
Ol ©lu Gl ©Olw

oL | L A

oL () ) G\w GIu

@\ AL

Oy @w Oy AF:;

(A3

(A3

©Ip 0%

8. Read the following words given in Roman script and write in

Tamil.

metti




netti

seppam

ketti

ney

pcy

9. Copy each for five times and practice writing.

Gl

Gl

GILD

Glw

Glip

@I

O\F

0\&

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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0l

Gl

10. Copy the following words three times.

©OlgLUD Olwsd Gurflw OaL_1q

11. Split the words into letters and write them in the boxes.

Model : QoL 1g Ow| L |1

QUL_L &L

©O\F1q

©OlgLUD

@&LuD

Gloul

12. Recognize and read the following.

OlgUUWD 6THSITLD
TS sHATT
OQuL L& Sndlrm

SLOP&LD Quuwr
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FRAME7

6]

cc

67 (ee): In its production similar to 6T (e) except for the length of duration.
This sound is known as the mid, un-rounded, long vowel. That is 6T (e) is a
short vowel and that ey (ee) is the long counterpart of (¢) just as &), (aa) is the
long counterpart of & (a). It occurs in all the positions in a word.

Look at the letter and copy them on the line (see Appendix I for hand-
movements).

6] 6]

Read the following words.
6y eer
6JLOLD eemam
g&sD  eekkam
UL  eeppam

g7rfl eeri

The secondary symbol for 6] is also written before we write the primary
consonant. The secondary symbol for 6 is @ (see Appendix I & II for
hand-movements).

Write the secondary symbol on the lines,

@
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Look at the combinations carefully.

+ g = GL
t + ee = tee
Ll + ¢ = Gu
p + ee = pee
1D + g = G
m + ee = mee
w + g = Gu
y + ee = yee
L + g = Gy
1 + ee = lee
+ g = G
r + ee = ree
& + ¢ = QG&
C + ee = cee
& + g = Gs
k + ee = kee
5 + g = G
t + ee = tee
B+ g = G
n + €e = nee

Write them two times each:

GuL_1g

BwsLo

G aID




@mBiyid
Cugd)
SR

BRGs

EXERCISE

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first

row.

2. Encircle the word in the second row that is found in the first

Trow.

gyrfl

gyrfl

7o

67LILILD

67 HBLD

67LILID

3. Encircle the letter 65 in the following words.

6y1fl
67LILILD
6y
67 & bLD

67LOLD



4. Copy the following five times.
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6]

5. Write the Tamil letter for the given Roman letter.

(&

(M§

6. Copy the following words.

67 B erifl
T
4. s e,
O
2. e e,
1 67 B BLD g7l

7. Write in Tamil script the words given in Roman script.

(5151 o

8. Read the following words.
Gum peer
EIT meey

Qo seer



Ca&b
CaW
Gmrd
SImCs
JONIAES:

6TRCs

keesam
teey
neeram
angee
ingee

engee
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9. Encircle the letter in the second row that is found in the first

rOw.
@Gu [Jh) @r
GL @Gu G Jh) €] @Gu
G Gs 6
) @ Gs o Gy | C=

10. Encircle the word in the second row that is found in the first

row.

Guuw

G

@&

Guuw

G

G

Gam

€f:¥:3h)

€f:¥:3h)

Ca&id

Gam




ih)

i)
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11. Encircle Gu, Gw, @&, @x, @3 and @p in the following

words.
@urr
Guwr
Gam
Cae&bd
Caabd
G

12. Write following the model.

Model:

L

N

+

+

6]' =

a a g a 9 a g a 39
I
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13. Copy the following five times.

GL

Gu

Eh)




14. Look at the following and write equivalent Tamil letters.

15. Write in Tamil script, the words given in Roman script.
NEETAM .eevveeeereeeeinenee
teer
peer
teecham
keesam
16. Recognize and read the following words.
Crpaw
Ol
@&l
&FQFifl
Carr
Gugld
Caa1d

Camasmi

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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Now look at the secondary symbols for the vowels already
introduced.

The vowels introduced so far are: &1, &, &, F, 6T, 6]
Corresponding secondary
symbols for the vowels are: m 1, €, 6, G

As described before in the previous Frames, when any vowel is
added to any pure consonant, the dot over the pure consonant that
is a marker for the pure consonant and is not used to show the
presence of the vowel.
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FRAMES

©h (i): In its production the front of the tongue touches the hard palate and the
soft palate is lowered. The air escapes freely through the nasal passage as in the
production of other nasal sounds. The vocal cords are vibrated. It occurs in the
word initial and medial positions. When it occurs before &, like -gh&- as in the
word Ugh&LD, the & is always pronounced as ja, jaa, ji, jii, je, jee etc.

Hence, it is to be noted that the letter ¢p occurs only in its pure consonant form
namely p in the middle of a word. Wherever p occurs it is immediately
followed by &, with or without secondary symbols for other vowels. In all these
cases, & has the sound value of j.

Compare the letters 61 and 67 with the letter for (i) and write them three times
each. Your letter should be similar to the one given at the extreme right (see
Appendix I for hand-movements).

6T 6T

6] 6]

Observe and write the three times. Your letter should be similar to
the one given at the extreme right (see Appendix I for hand-
movements).

€h €h
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Read the following words.

HWLD flayam

B epdl ifiji
LDEHEFLD mafijam
SEHEFD tafijam
&Eh] kafiji
EHTUSLD fiaabaham
LEhHEFLD pafijam

Observe how the secondary symbols for the vowels &1, &b, &),
m, 67 and ¢ are added with 5.

& * & = ©
n + a = na
¢ T 3 = @
n + aa = naa
& * 8 Q)
il + 1 fii
& + F = ¢
fi + i = i
& + o = 0
n + e = ne
& + g = G
n + ee = nee

Remember again that the letter & with or without secondary

symbols for other vowels, written immediately after ¢p, is always
pronounced as j.

Read the following words and copy.

@EHTLIGLD
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LIEH&LD
SEHEID
SHEHELD
OBEHELD
56D
S

EXERCISE

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first
row.

2. Encircle the word in the second row that is found in the first
row.

&Ehd €HWILD

&Ehd Bepdl LD EHWILD

3. Encircle the letters ¢h, ¢pT and ¢p in the following words.

&Eha @HWLD
LDEHELD EHTLSLD
BEHFLD

4. Copy the following five times.

€h
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5. Copy the following words.

8epd €HWLD EHTLISLD
Si s s e
4. s e e,
3 e e
i i e e
1. Qepsl EHWLD EHTLSBLD

6. Write in Tamil script the words given in Roman script.
fayam
pafijam
T
kafiji =~

fiaabaham .,

7. Recognize and read the following.

HEHED

OBEHFLD

W& EhHLD

LDEhHELD

FRISSD

EHTUSLD

TTEhsl

LD &BLID
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FRAMEO9

va la
6\ 6V
v 1

6l (v): In its production the lower lip is very close to the upper front teeth. The
soft palate is raised. The air stream passes through the stricture without audible
friction. The vocal cords are vibrated. This may be described as a voiced
labia-dental frictionless continuant. It occurs in word initial and medial
positions. It occurs medially as a single consonant between the vowels, as the
second member of a consonant cluster and in an identical consonant cluster.

60 (1): In the production of this sound, the tip of the tongue has contact with
alveolar ridge in such a way that there is complete blockade of air in the middle
of the mouth. The soft palate is raised so that the air cannot get through since
they are not in contact with the sides of the palate. The vocal cords are
vibrated during its production. This sound is described as a voiced alveolar
lateral. It occurs in the word initial, medial, and final positions. In medial
position it occurs as a single consonant in the intervocalic position, as the first
member of a consonant cluster and in an identical consonant cluster.

Compare the letter e with the letters ey (va) and év (la) and note
the difference. Write them three times each (see Appendix I for
hand-movements).

2 23

6T
6\
6V
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Observe how the secondary symbols of the vowels &I, <, &, F,
61 and 6J go with the consonants 6l and 0.

_|._
+
_|._
+
_|._
+
+
+
+
+
+
+

2.92.2.2.2.2.2.2.2.2.2.2.

Read the following words.
Si6UT
Fleur
6UILL
sfloevr
a&6lgm
&mefl
gl
©6ulILD
GeuL_td
8UEHEFLD
LI6VLD
LIT6V

6UITLILD

Beusd

a9 9aaafppeddl

Y
60
6urm
6UIT
¢l
69
6
69
Gy
v

Geu
Gev

avar
sivaa
vaay
vimalaa
kavidaa
kaavi
viidi
veppam
veedam
lafijam
palam
paal
laabam

veeli



H65IT

AL

216060

EXERCISE
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kaliir
sevvaay

alli

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first

row.

2. Encircle the letter et and check the letter 6v in the following

words.
NI

U

H6VLD

LI6VLD

3. Encircle the letters 6u, ofl, 6f, @6y, Geau and check the letters
6, 69, 65, Qv in the following words.

O\Fau6umiL
&HIT6V
S6ULD
&6VLD
Geusv

UL

edev
L6l
Dilyph)
&68I
@euliLD

6UITLILD
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4. Encircle the word in the second row that is found in the first
row.

F6ULD L6y

Falld F6ULD LImev LI6V

5. Copy the following letters three times.

6\

6UIT
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Gl6v

Bev

6. Copy the following words five times.

a.

Q\F6usuILL STEVRIITLL QUL_L_LD
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7. Write the letters using secondary symbols with the primary

letters following the model.

Model: eu
60

Y

+ & = a
+ & =
+ g =
+ g =
+ 8 =
+ 8 =

+ =
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0 Tt m=
o+ 6T =
o Tt 61 =
o0+ g =
Q0 6 =

8. Write in Tamil for tthe words given in Roman script.

sevvaay

tavam

viral

viiram

veppam

veedam

palli

palam

laabam

vali

kaliir

9. Recognize and read the following words.
sSeurr
Geued
FHoudl
S MLE0
&rCeurfl

196069



FOBSHHT
BUAUMIGHLD
Read the sentences.

SImB@ss um.

O mGs um.

GGesv urmm.
&Cup um.

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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FRAMEIO

D

ra

D

M (r): This is produced by the rapid vibrations of the tip of the tongue
against the middle of the alveolar ridge. The soft palate is raised to close
the nasal passage. The vocal cords are vibrated. This may be described
as a voiced alveolar trill. This will not occur in the word initial position.
This occurs in the word medial position as a single consonant between
two vowels as in the word, wpwb and as the first member of a consonant
cluster.

It is to be recollected that we have seen T in Frame 3. It is very essential
to know the difference between I (r) and i (r) while pronouncing and
writing. The difference should be maintained, because in similar context
these two sounds bring change in meaning. The I occurs in a word in all
positions. It occurs medially as a single consonant between two vowels,
as in D, as the first member of a consonant cluster, as the second
member of a consonant cluster and as the first member of a three
consonant cluster.

Write three times the letter (see Appendix I for hand-movements).

D

The vowels, &I, &, &, F, 6T, 6 are added to this consonant. Note
how they are written with their respective secondary symbols (see
Appendix I & II for hand-movements). For the vowel, &, the
secondary symbol for p was different not the same as the one in
use in the modern Tamil (the old secondary symbol is no longer in
use). For the difference between the old Tamil and modern Tamil
symbols consult Chart III.



poo+ o
ot o =
np o+ &
p + =
n + e =
o+ g =

It is to be noted that It (r) cannot occur in double but m (r) can.

o

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

i the pure consonant, occurs with a consonant + vowel letters (, U, &,
&,), as a clusters like -pw-, -OU-, -D&F-, -H&- ... Of course, this trill

simply occurs as -p- as in the words, LW, BEIDD, SO etc.

The cluster, -pp- as found in the word MM and in similar position in the
other words. While reading the first letter p in such a cluster it is always
pronounced like L= (t) and the following p as such, that is trill. Here - pm
- 1s pronounced as (tr) as in the English word, ‘attraction’. This is an
important one to be noted by the learners of Tamil with respect to
reading/speaking and writing.

Read the following words.

LOMLD
DD
uu9msl
u
SOOI
&MHLSLD

&DS

maram

maram
payirci
pari
karraar
karpaham

karka
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EXERCISE

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first
row.

2. Encircle the letter m and check the letter © in the following
words.

QLY [BILD
uine um
3. Write the following five times.

D

D

4. Copy the following words five times.

SADID SATD uln& HAmud
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5. Write in Tamil script the words given in Roman script.

6. Recognize and read the following words.
UMMV ST
L #H8p
F3is) o6y
OpM Foolium
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FRAMEII

&

ai

¢5 (ai): The two elements namely, a and i and their combination form ai
. In ai, a is a front vowel and i is a front closed vowel. This in its
production resembles y as in the English word my. This sound occurs in
a word initial, medial, and final positions. This vowel represented by the
letter g3 and used as it is in the word initial position and elsewhere the
secondary symbol is used with other consonants. This may be
considered as a long vowel.

Copy the letter three times (see Appendix I for hand-movements).

&3

Read the following words.

eaWLd alyam
egwim aiyaa
T aivar

The secondary symbol for g is em. Note that the secondary
symbol is first written and then the primary consonant is written
(see Appendix I & II for hand-movements).

The secondary symbol for gg was not the same as the one in use
in the modern Tamil for few consonants ( see Chart III for the
difference).



L + & = oL & & NS
t + at = tai t ai tai
Ll + &8 = U b & b
p + a1 = pai n ai nai
b + & = e Ihl & MR
m + al = mail n ai nai
w + & = eouw @) o2 EhH
y + a1 = yal il ai nai
m + & = or 6l & M6
r + al = rai v ai vai
Fg + & = oF 60 & M6V *
C + al = cal | al lai
& + @ - o8 | B % o
k + ai = kai r ai rai

*The secondary symbol for g8 was different in old Tamil for
the consonant, 60 (consult Chart IIT).

Read the following words.

Li60L_

6oLl

padai

pai

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan



LIT60d6U

LD6m6V

SN

EXERCISE

sabai
mai
aamai
taamarai
tasai
paavai

malai

karai
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1. Encircle the letter in the second row that is found in the first

row.

&

&

)

& &

2. Encircle the letter g3 in the following words.

SolLD SoAIT

eowim OIS

3. Copy the following five times.

&

4. Copy the following words five times.

a.

g eI

LiemL_

Fenu

SHEOLD
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3.
2.
1. 83 eurm LIemL_ FemL SpEMLD
b. .
SHEIT FHNF U H MGV
5.
4.
3.
2.
1. = 3:0))) ST EEUDS MSW6V
C.
FHEM6V :3:00)))
5.
4
3.
2.
1. FHEM6V HEDM
5. Write the equivalent Tamil form for the given in Roman words.
kadai .............. sadal  .eeeeeiienen,
pai e nail e,
aamai .............. Paaval ...occeeeveennnnne
taral ..o kaalai ......cccccoeeen
tasal  .....ooee..... piral .....ccccceeenenn.
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6. Recognize and read the following words.

eouIT MM D
sswiaum I
FHENELEUIT BV FLD
SEMEVEHT MSEVLD

Note that the following vowels and the corresponding secondary
symbols are introduced so far.

Vowels: A P & F T g B

Secondary Symbols: m 1 ¢ @ @ e
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FRAMEI2

la

e (1): In its production the dip of the tongue is slightly curved and made
to contact the middle of the palate, that is hard palate. This air stream is
completely blocked in the middle of the mouth. The soft palate is in
raised position so that no air escapes through the nasal cavity. The air is
allowed to pass by the sides of the tongue since they are not in contact
with sides of the palate. The vocal cords are vibrated in this case. This
sound is described as retroflex lateral.

This occurs medially and finally. Medially it occurs as a single consonant
in the intervocalic position, as the first member of consonant cluster and
in an identical consonant cluster.

Familiarity with 6 (la) that is introduced in Frame 9 is to be compared
here. This is pronounced by touching alveolar region with the tip of the
tongue. But e (la) is pronounced by taking back the tip of the tongue to
hard palate. This ev (la) occurs word initial position whereas 67 (la) is not.

Copy the letter five times (see Appendix I for hand-movements).

61T 6IT
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Observe how the secondary symbols for the vowels

(see Chart II & Appendix II).

o1+
+
o1+
_l’_
oI +
| +
67 +
| +
6T +
+
67 +
+
6T +
+

= 6T
a la
3 6T
aa laa
8 =
i = 1
o= e
i =l
61 = Olr
e = le
g = Ger
ee = lee
&g =  er*
ai = lai

*In old Tamil secondary symbol for g3 was
different from that of the present one for the
consonant, 6T (see Chart IIT).

Read the following words.
ST
LI6IT6ITLD
©l6u6iTeITLD
Gaemmi
&e6ifl
Gaerflm
ALRARIAY

@ \6u6ITEm6IT

taal
pallam
vellam
keelaay
kali
keelir
velleli

vellai
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EXERCISE

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first
Tow.

2. Encircle the letter 6T and check the letter em in the following
words.

QUIT6IT
&6ITLD
Bx6ief
LIGUGITLD

3. Copy the following five times.

61T
61T

4. Copy the following words.
a.

Gaeréfi S6U6ITLD @memil el

1. Caeirefl SHEU6ILD @aemmi el
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Gzerfir LA LI QUEM6IT

1. Caerflm ALLUABI EUEM6IT

5. Fill in the blanks with the Tamil equivalents to the letters
given in the brackets.

G....1 (i)
Ga...1  (lii)
Qluer.....s9  (le)
5..... (lai)
U..... (I1i)

6. Write in Tamil script the words given in Roman script.
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7. Split the following words into letters and put them in the
boxes.

o [T ]

st [ | [ [ [ |

e [T 1
Leffi [T T
OleuaTolemed [ | | |
sawer [ | ]

8. Recognize and read the following words.

erug Couemer
DG S6ITLD 6T6IT
smerfl urgmerfl

Smefbd) Gaerfir
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FRAME I3

60T | 600T
60T | 600T

In its production the tip of the tongue is made to contact the alveolar ridge. The
soft palate is lowered and the air stream is pushed through the nasal cavity. The
vocal cords are vibrated. The articulator§ movements are exactly the same as those
for the alveolar voiced stop (d). The only difference is in the case of the above
sound represented by the letter & (n), the air is emitted through the nasal cavity.
This is a voiced alveolar nasal. It occurs medially and finally.

The letters et and [b are different in pronunciation (Frame 5). The letters eor, e, el
etc., are always pronounced alveolar as in the English words, name, invitation etc.
a1, &fl, efl, &f etc. can never occur in the beginning of a word. Only [ and its series
can occur in the word initial position. This is an important contrast between [ and
60T.

Copy the letter for three times (see Appendix I for hand-movements).

60T 601

Read the words.
LOIT 60T

AT 60T

LDGUTLD

[T 60T

LD6OT 60T 60T
FHET6OTLD
SH6IT6IT60T
SI6OTEUTLD
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There is one more nasal with three loops shape swr(n). In its production the
tip of the tongue is curled and made to contact the roof of the mouth. The
soft palate is lowered as in the production of other nasal and the air stream
escapes freely through the nasal cavity. The vocal cords are vibration. This
similar in production with L_ (d) except that the air stream is emitted
through the nasal cavity. This may be described as a voiced retroflex nasal.

This never occurs in the word initial position. Medially it occurs as a single
consonant between vowels, as the first member of a consonant cluster, as

the second member of a consonant cluster and in an identical consonant
cluster.

Compare the letter for (na) with the letter for (na) and write them
three times each. Your letters should be similar to the ones at the
extreme right (see Appendix I for hand-movements).

601 601

6001 6001

Observe how the secondary symbols for the vowels.

o + S = ar

n + a = na
gor + O = eoor

n + a = na
o + & = emr¥
n + aa = naa
gor + & = eworm*
n + aa = naa

= ni

ni
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=
++ o+
!
.E.

= §
+ +
(¢]

|l

or + 6 = Ger

n + ee = nee

gor + 6 = Gewor
n + ee = nee
o + &© = et
n + al = nai
o1 + g3 = enewr*
n + ai = nai

*The secondary symbol for the vowel, &5
used in old Tamil is different from the
modern Tamil for the consonants, &1 and
soor (see Chart III). Also note the different
secondary symbol for the vowel, &, used
for these two consonants (Chart IIT).

Read the following words.

SI6T6OTLD annam
LI60T 60T T 6ML_ pannaadai
Lieof] pani

LigoTeuf T panniir
WIIT 63607 yaanai

& 60T 600TITLG. kannaadi

LI6TOTLD panam
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67 6vof) eeni
& 60T 6001 T kanniir
& euor 6w 60T tinnai

EXERCISE

1. Encircle the letter in the second row that is found in the
first row.

2. Encircle the letters e, o1 and check the letters e, éwr in
the following words.

FHET6OTLD LDGOOTLD
FHETL_LD LIGOT60TIT
LDEOTLD & 6007 6001 T

3. Copy the following letters five times.

60T
600T
60T
600T




60T T
600T [T

4. Write two times the equivalent Tamil letters.

hd
Q
o
o
<
=
=
o
=X
)
z.
=
agQ
£
o
=
o
»

LIGITEOTIT6mL_ HGUOTGUOTITI. LeTeTT  BeuoTemof T

1. LIGOTEOTIT 60 & 6U0T 6U0TITL. LieoreofT & 6U0T 6001 T

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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C.

WITEm60T & uoT e 60T
4. s e
30 e e
2. e e,
1 WIT6m60T &6voT 606001

6. Fill in the blanks with Tamil letters equivalent to the
letters given in the brackets.

L D (na)
I (na)
Sjeoreoor  (n)

Heor 1D (na)

u__ LD ()

U eofrm (n)

7. Write in Tamil script the words given in Roman script.

kanam  .oooooeieeieiiiei

PANAM oo

kannam .........cccveveeeeeeeaenn.

PANNIIL  .eoveiieeieeeiee e

kanniir ......cccoeeevieneeniennn.

PAANAT oo
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8. Recognize and read the following words.
Lowofl
SIETEOTLD
160076701
S}6060T
WIT 60607
&levTenTLd
Fleurymoer
Lo6ofl g 60T
Leormid

LDGOTLOG 60T
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FRAME 14

&

(0]

& (0): In its production the lips are rounded with considerable protrusion.
The back of the tongue is raised towards the soft palate. This is described
as a mid, back, rounded, short vowel. It occurs initially and medially only.

In Tamil there are separate scripts for short (0) and long (00). The letter
given above is short one and pronounced as in the English word pollution.

Copy the letter three times (see Appendix I for hand-movements).

& &

Read the following words.

o1 odi
UL oppi
2l oli
660 oli
&6rfl oli

QL L LD ottaham
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EXERCISE
1. Encircle the letter in the second row that is found in the
first row.
D)
&0 & 6T

2. Copy the following five times.

&

Secondary symbol for the vowel & is ©--m. The secondary
symbol for the vowel & consists of two parts and the consonant
letter is placed in the middle. Recollect the secondary symbol for
the vowel eT that is, Gl and the secondary symbol for the vowel
&, that is m. These together serve as secondary symbol for the
vowel & (see Appendix I & II for hand-movements). Also look at

the Chart III for secondary symbol for & used in old Tamil for the
consonants, i, 1, and 6.

Look at the following and see how the secondary symbol for & is added
to the consonants.

Qwrm
Qwum
AL
Qwm
Q\pr
Qgm
Q&
Q&
Akl
Azl
QmiT
Ogpm
@leur
oo
Qo
e
O\eorm

++F4+++4+++F++ L+ +++F
DOV RPVIDRPDVDOVD PRIV

. 33 2- 2.@_ G G- G A £ B -



Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

3. Read the following words.

OlumbemLD pommai
GlomL_emL mottai
MSOIWITLILILD kaiyoppam
QymLig rotti
©lFmev col

O\ memTemL_ kondai
QL totti
O\BemoTiq. nondi
&euoroleormefl kannoli

4. Encircle the letter in the second row that is found in the first row.

@ G\ Qwm Qg

Qu |Gum Qo QU Quw | Guw Q| Qnm

o\&gm O\sm Qg
& Qgrm | |QaT | O Qam | g
Azl Oeur
Azl Cm ©ley ©leur

5. Encircle the letters Glum, G\womr, Gwm, Ggm, &,
&, ©&m, QBT in the following words.

Glumg ©l&mev
OlomL_emL_ Ola&m(h

MSOIWTLILID OlgmL1g



O\rmL_1g.

OBITWWeY
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6. Write the secondary symbols with the primary letters as directed.

Model: L + &

o+
b +
w o+
p +
T+
F +
& +
& +
b +
m +
€ T
o+
o+
o1+
n +
gor  +
gor +

®
&
@
®
@
®
&
&
&
&
&
®
®
@
@
®
®

Qm
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7. Copy the following letters five times.

Ol

Glum

G\Lom

QW




©\mm

Glemim

©\6uTIT

O\6uoTIT

8. Copy the following words five times.

Glumig. OlomL_emL &S EIWITLILILD

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan



C.

OB meuoriq. OleusTl6mmed
S e e
4. s e
3. e e
2. e e,
1 OB mevorlg. ALLUARIIRY

9. Write in Tamil script the words given in Roman script.

podi
mottai
kaiyoppam
rotti

col

kondai
tondai
nondi

velloli

10. Copy the following words.

660 QL L&D

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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11. Write in Tamil script the words given in Roman script.

Ol e i e,

oli i e,
ottaham .......... o e
12. Recognize and read the following.

&Ul60

&g

O\&mL_1g.

OwrFma

O\BTHI6MD

Q&T L ms

UL Gl_merf]

OQsrLss dipm
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FRAME 15

¥ Q6T

00 au

The case of the long vowel, (00) §, the movements of the speech organs are
about the same as those for its corresponding short vowel (0) & except for the
length of duration. This sound is described as mid back, rounded long vowel. It
occurs in all the positions in a word.

The sound, (au) is represented by the letter @ém. This sound occurs in the word
initial, medial, and final positions. This is considered as a long vowel. Like
other vowels, @6 is used as it is in the word initial position and elsewhere the
presents of this vowel is represented by the secondary symbol.

Copy the letter three times (see Appendix I for hand-movements).

¥ ¥

Read the following words.

QI
erfl
LD
QBT

Compare the letter @ with the letter for (au) (see Appendix I for
hand-movements).

Write the letters three times each. Your letters should be similar
to the one given at the extreme right.

2 ¥

ol ol
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Read the words.
66766
&emeilw

66TL_GLD

Secondary symbol for € is G- (see Appendix I & II for hand-
movements, also look at Chart III for old and modern Tamil use of
secondary symbol ). Thus the secondary symbol for the vowel ¢
consists of two parts and the consonant letter is placed in middle.
The secondary symbol for the vowel 67 (Frame 7) and the
secondary symbol for the vowel &, (Frame 4) together serve as
secondary symbol for the vowel . The primary consonant letter
is in between. Look at the vowel consonant combinations below.

G
Gum
@uom
Guir
G
Gy
Gam
Gam
Cam
G
G
Gepm
@eurr
Gevrr
Gmm
@err
Georrr
@evorr

g,g.g.e-g.g.@.g.g.g.gq.qq.:ME.E.E.E.[—,
+++ T+ +++++F+ T+ +F 4
DRVVIVVYRRPVVDYDDD
T O T T T T T

EXERCISE

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first row.

@ g6t

® @ €h g6




Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

2. Encircle the letter 6 and check the letter @6 in the following words.
£LOLD 6666

360 &emeilw

3. Copy the following five times.

¥
6261

4. Copy the following words.

LD @LLID 6L emeflwid
RO
A, it e e e,
3. e e v e,
20 et e e,
l. WD QL LD E6ITEME 66meflwID

5. Split the words into letters and put them in the boxes.

QI

elwiD

6666

6. Write in Tamil script the words given in Roman script.

L0 L PN

OOVIYAM  cecvevees eevvevieene eeereeeeee e
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AUVAL  eeeeveeeee e e e,

OUVIYAM  eovvcveiee eveveeeciees eveeeeeee e

7. Read the following words.

Br@Lmg naadoodi
Gurmr poo
Qo moor
Curaid yooham
Crmelewof] roohini
Camemev soolai
Camefiev koovil
@gmipeor toolan
Comuw nooy
Gaurr_(p voottu
GeurrasLd looham

8. Encircle the letters @, Gum, Guom, Gum, Gym, Gxm, G=m, G,
@i, Geaurr, Geurr, Geurr, Gewrm in the following words.

U GLmeflwid Camemey
Guriig GamL_LId

@uom seor (€157 (M)
Curad @ovraLd
@rmiigev leor@eorTL_L_LD

Gamipedr & 6001 @evurTL_L_LD
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9. Copy the following letters three times.

G
Gurmr
@om
G
Gy
@aFm
G
Cam
@
@eorr
G
@ermi
@eorim
@evorm

10. Copy the following words five times.
a.

Gumiy  Gomzp Gumdl — Gyrdlewmfl Gamemev

1. Gumiiw  Gormsid Cumrdl  Crmlemwfl Gamemev



Gamuw  @ame

1. Gamunw  Ggmst Cmmw

11. Write the following using secondary symbols as directed.

0

L

+

+

Grmi

@

%q@@@g@@@@@@@@%qa@

&THCOIL_L LD

&THEmTLL D

Gurr

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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o o+ e =

gt
12. Split the words into letters and create boxes and put
them in the boxes.

Gumm

G

FeuGusl

Ca@rmL_LLb

Gamemev

Cameflev

@gmipeot

Grr_Lib

GeurrasLd

&THEOTL_L 1D

& 6uoT CEmTTL_L_LD

WleorGeoTL_L_LD
13. Write in Tamil script the words given in Roman script.

pootti

moohan

yooham

kaarroottam

soolai

koovil

tooli

noottam
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looham
minnoottam
kannoottam
Secondary symbol for &ser is @ -- em. The secondary symbols

for the vowel 61 (Frame 6) and the consonant e (Frame 12) are
used for this purpose (see Appendix I & II for hand-movements).

Look at these combinations:

+  gem = Qe
t + au = tau
O + e = Gler
p + au = pau
L +  &m = Ower
m + au = mau
w + &M = Glwer
y + au = yau
1D +  &om = Glpsr
1 + au = lau

+  &em = Qe
r + au = rau
&g + e = O
C + au = cau
& + &M = O
k + au = kau
5 + gm = G
t + au = tau
B + g = Gper
n + au = nau
B+ e = Glmer

n + au = nau



n + au

6+ 66T
v + au

O+ e
1 + au

D+ e

T + au

6T  + 66l
1 + au

o  + &M
n + au

ooT  + &
n + au

14. Read the following words.

E6ITEN6Y
66TL_GID
©l6u6eumey
O\&6TT6uLD
G\LereuLd
G\wermeuewTLD
Gluermmemord)

©\gnem

nau

G\6uerT
vau

GleveT
lau

Omer

rau

Oermer
lau
nau

G©\ewTerT
nau
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15. Encircle the letters @usm, Qwer, Glwserm, Qyer, GlFem, Cxem, GG,
©leuerr and Glever in the following words.

OusTg e
©\srel

G\W6m6u6DTLD

QITeTSSITID

16. Copy the following five times.

GlLeI
GILD6IT

O\ FeTSEWLD

O\&emifl

LGOI

@ eVeTEHID




W
Qb
O\F6r
©\B6IT
©lge6r
©)6u6IT
©)6V6IT
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17. Write the letters using the secondary symbols as found in the model.

Model: LI

1D

w

+

+

oo =
g =
g =
g =
gm =
g =
g =
g =
g =

Qwer
©\woerr
O\wer
O\yeT
O\&erm

O\®6rT

AL

©l6veT



18.  Copy the following words.

@\ueTeuULD G\Lo6ITEITLD Q\W6meuesTLD

19. Split the following words into letters. Draw boxes and
put them in the boxes.

©uemeuLd
©\wermeTid
©\wereuedTLD
QITeTSSITID
O\ Fens S

O\@engLol

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan



Qe
LGOI

@eVeTEHID

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

20. Write two times the Tamil words for the following forms in Roman.

PAULITAM oo e
MAUNAM  eevieieeieriereeie eeeieesieeeeseesieeneeene
VAUVANAML  eereveiieienienieies eeeivenieeieseeneeeeesnnes
vauvaal i
TAULHITAM e e
saukkiyam .....cccccciiiiiiiiis e
kaudami ..o e
Kaur s e

[TauhiTRAM oo

21. Recognize and read the following words.
@L_L_ID
Guomleof
@amiyemrid
@amumeved
66TL_GLD
O\&emil
Owerrflwm
Loeoor GL_r fl

su@UT ST
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FRAME 16

2

u

The sound (u) is produced with close lip rounding. The back of the tongue is
raised as high as possible towards the soft palate but not to the extent of
causing any constriction. The sides of the tongue are in contact with the teeth
and the tip of the tongue is somewhat retracted from the lower part of the
teeth. The vocal cords vibrated. The soft palate is raised. This is a high,
back, rounded, short vowel. It occurs in words initially and medially.

The letter 2_ represents the sound.

In spoken Tamil this sound is pronounced with spread lips in the

middle and final positions other than in the initial syllable. This is

high back un-rounded short vowel. Look at the vowel and write

three times (see Appendix I for hand-movements).

2 2

Read the following words.

2_LD6UEIT ulavan
2 D uram
2_emL udai
2 I umi
2_600T6MLO unmai

EXERCISE

1. Encircle the letters in the second row that is found in the first row.




2. Encircle the letter 2 in the following words.

2_gefl 2_6m6)

3. Encircle the word in the second row that is found in the

first row.

2 6V 2 1

2 6

2 L6y 2 1 2 ffl

4. Copy the following five times.

2

5. Copy the following words.

2 60 2_LDAU6DT 2_6UTEmLD 2_6U6MLD
S s it e e
4. it et e e
OO OPROROTO
2. et e e e
l. 276 2 _LDAIETT  2_6WTEMLD 2_6U6MLD

uppalam ............

ulaham .............

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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There are three secondary symbols used for the vowel, 2 . Each
secondary symbol will be added to a particular group of
consonants (see Appendix II for hand-movements).

The three groups of consonants are:

Group one: U, W, &, M, 6
Group two: L, b, 1p, IT, &, 6T
Group three: &, b, b, 60, M, 6T, 6007

1. A little line stroke extended downward to the primary

letter as given (, ) indicates the presence of the vowel 2_.

Compare 'Group one' primary letters &, U, W, M, 6, that are added to the
vowel 2. They look like &, 4, w, 6y, m after the secondary symbol is
added (see Chart II, Appendix II, and Table I).

Note that the secondary symbol for the vowel 2_ in this case is an extension of
the last stroke of the primary consonant.

o + 2 =y
p t u =pu
w + 2 =u
y *u =yu
F +2 =&
¢c + u = cu
. + 2 = g
v + u vu

Copy the letters.




7. Read the following words.

Ljw6v
SHFLIL

W gl
SHITUJLD
SiGeoTuy
G
&I G &6
L&
H6SLOMT

Fey

8. Encircle the letter in the second row that is found in the row.

puyal
kasappu
yukti
kaayum
abimanyu
suvar
kaasuhal
maasu
kavudamar

saavu

9. Encircle the letters L, w, &, 6y, in the following words.

L&r6mLD
ity
wss

Lig L1

10. Encircle the word in the second row that is similar to

word in the first row.

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan



Lj60 WD
Lj60 L  |Gl&FmeL STWL | Wadl | wasb
HMGr Fe
LY U | QFmeL | | Fmey BITe) LDIT6)

11. Copy the following five times.

L
u

ar

6|

12. Write the letters using secondary symbols as directed.

Model:

N
w
&
6U

El

+

+

13. Copy the following words.

2

O A A ¢

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan



14. Write in Tamil script the words given in Roman script.

LITLDL 2 [
Slfwery] S
SiGeoTy Freurm
&H6)
536

puyal

uppu

kasappu

yuham

kaayum

abimanyu

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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suvai
kaasuhal
saavu
maavu

15. Recognize and read the following words.

2 S FHHID
2_lomug Crermey
LGSlTen Sily
Weug oumy

2. The secondary symbol for the vowel 2_ is added to the
'Group two' consonants look like the below one (see
Appendix I for hand-movements). Note the secondary
symbol for the vowel 2_ that is extended in the following
consonants: L, I, 1p, [, &, 6T (see Chart II, Appendix II,
and Table I).

After added with the secondary symbol they look like:

& b ® ® © o

Practice three times.

EEGE D@
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Look at the combinations.

L+ 0}
t + u = tu
b + 2 = @
m + u = mu
P+ 2 =@
Il +u =l

+ 2 = ®»
r + u = ru
& + 2. = &
k + u = ku
T + 2 = @
I +u =1l

Read the following words.

sbuy taduppu
ENN0) kaadu
WS muham
EIGE) kaluhu
2 mip urumu
8w ilu
&(HLILY karuppu
U@ paru
SLLD kudam
UGS pahudi
Un&éS paakku
O6uEmLIY veluppu

LI@Th palu
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EXERCISE

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first row.

0) @ o

2. Encircle the letters (6, @, @, @®, &, @5 in the following words.
0
WP S6Em6V
35S
OB
GmDeY

S6MT(E

3. Encircle the word in the second row that is found in the first row.

s[bUY s

abh | sbuy |sbuy D&HD | PSD | WS
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L IB(HLILY

e | dlep |ab OBGUY | SMUY | UGUY

SLLD FEHSS

QLo | GLb |6 S6TEH | SEHSS | LEH

4. Copy the following letters.

BGEEE>

5. Write the letters using secondary symbols following the model.
Model: . + 2= =(

b + 2 =

_|_
N
I



o)
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. Copy the following words.
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7. Write in Tamil script the words given in Roman script.

muttum

kodu

mudi

samuttiram

palu

paruppu

3. Another secondary symbol used for the vowel, 2_is a

combination of a horizontal line and upward strokes. This
secondary symbol is added to 'Group three' consonants (see
Appendix I for hand-movements). They are &, b, €, 60,
, e, swor (see Chart II, Appendix II, and Table I).

After the secondary symbol is added to them, they look
like:

gja @Ia gla @Ia QI’ @J’ @J

Look at the hand movements and practice three times.

BEeREE
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6o}

Note the difference between the pure consonants and after

the secondary symbol is added to them.

5 + =2 = g
B+ 2 = §
O+ 2 = q
p o+ 2 = g
o+ 2. = e
oo+ 2. = am)
¢ + 2 = g
Read the following words.

Sl6wof] tuni

TS| H6I sattuhal

El6mL nulai

ALV seluttu

6TEOTID enrum



EXERCISE

&THO)
S0

SEm)l

kaarru

anu

kanu

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first row.

al

bl

Y

2. Encircle the letters gI, B, &, m, & and eu)y in the following words.

S0

QEIVEES

sullmy

BbOS

Lb&T)
&)

[l

3. Encircle the word in the second row that is found in the first row.

LSSl

GERY)

&5

A S

LSSl

ol

ILol)

Lol




®»

&BHSS! sy
Cegsgl | e®msg | Usgl || vip | sy | eudg
Lbga)l SED)
Wrener | gl | Logo)l s | &6l | Sa)
4. Copy the following
5. Copy the following words.
AN [BIL_LID CFQISI sulm

W

R

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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1. g9 [BIL_LID AENEE s\

b.

LOgm S
4. s e,
3 e,
2.
1 LD S0

14. Write in Tamil forms the words given Roman script.
tuni e,

nutpam — ....eeevvviinnniennnnn,

seluttu  .ovevevereeenens

6. Recognize and read the following words.
POSS
806G
2 @D
AELOVES
PS GBS
ELPWES
A S
& UsS
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LD SITLOWD
7. Read the words for numerals from one to ten in Tamil

]

G

s

BI6S

Gl

250l

6J(

6TL_(b

RG]

LSS
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FRAME 17

uu

(uu): This is a long counter part of the short vowel 2_ (u). In its production the
manner of articulation and point of articulation are same as that of short except
for the length of duration. It is a high, back, rounded, long vowel. It occurs
initially, medially, and finally. This long vowel is represented by ger.

The letter, e is combination of two letters that are familiar to you (Frames 16
and 12). It is written in the following manner.

(1) First 2_ is written.

(i1) Then e is written over 2_ and that looks like: 2.

Write five times the letter (see Appendix I for hand-movements).

2laif

Read the following words.

e[ uur
o] uusi
261560 uudal
oenT &l uurdi
enl”Iq uutti

oM HGHLD uukkam



EXERCISE

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first row.

661

2. Encircle the letter 2ar and check the letter 6 in the
following words.

261560

26160) LD

2 6T@erm

2 _6T6LD
LIGITITLD

261(§H &6V

3. Encircle the word in the second row that is found in the

first row.
26160 61 LD
2 L6y 261560 R - 0! 261 & &LD

4. Copy the following words.

eI oaml” g 261 (6H &6V
Si vt e e
4. e e,
3.0 e e
20 e e
1. omgm oonL” Iq. 261 (EHEF6V
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5. Write in Tamil script the words given in Roman script.

6. Recognize and read the following words.

enfT6Ud] 2e1GGLILILD
Qan60TLD ELUTIY
oen(TIBl6mT 6”1
2anITEUELD 201 (EhHF6V

Recollect the groups of consonants those are added to the secondary symbols of the short

vowel 2_ now.

Group one: &, U, W, M, 6 - &, U, W, &, 6
Group two: L, b, p, IT, &, 6T - (5, @, @, B, &, ©
Group three: &, [5, €h, 60, D, 60T, 60T - &I, B, &6, I, O, D),

There are four secondary symbols used for the long vowel ge (see
Appendix I & II for hand-movements and Table I).

1. The secondary symbol for the vowel ea is an extended curve
attached to the secondary symbol for the vowel 2_ as shown
below. This secondary symbol is added to the 'Group two'
consonants listed above except for the consonant, &.

Look at the combinations:

3 9456
++ T+ +
EEEEER
I
GEBE



Note the difference between the short and long.

shot , 6 @@ ® @® & @

Iﬂlg_p(B (I:p (I:Q (Ib *

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

* for & another symbol is added to indicate the presence of the long (uu).

This is discussed later.

Copy the letters three times

® e ) Lo

Read the following words.

NGl aaduur
O&r@ro koduuram
WS muukku
(LpEm6V muulai
Guemm peeruur
Selprm kiiluur

EXERCISE

1. Encircle the letter in the second row that is found in the

first.




)

Q) )

)

th

2. Encircle the letters (, ep, @M, ¢p in the following

words.
Oar@rD
WES
Gumeempit
Gumemm

3. Copy the following.

e @ B & S

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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4. Write the letters using the secondary symbol, as in
model.

Model: . + o = (§
b + eom =
61 + om =
p o+ e -
T+ em =

5. Copy the following.
gL BT Cumepr  GumemT  SHepm

1. alem BT CGumepm  Gumemm  Sepr

Recollect the groups of consonants that are added to the
short vowel 2_ (u).

Group one: &, LI, W, [, 6l - &, L, W, m|, 6

2. The next secondary symbol for the long vowel (uu) is an
extended curve with a circle at the end (_, ) is attached to
the consonant that has the secondary symbol for 2_. This
symbol is added to the 'Group one' consonants. In the case
of &, the secondary symbol is slightly different (that looks
like &).

Compare the secondary symbols for the short and long
vowel (u) of the consonants LI, W, &, M, and el those take the

same secondary symbol of 2a (See Appendix I and II for
hand-movements).
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Look at the combinations:

U + 26
& + 6
!} + 61
wl + Q6
6\ + ol

Read the following words.

i
i
1S
is
18

b

b
W

L puu
1L, &LD yuuham
Gflwer suuriyan
Camey koovuur
EXERCISE
1. Encircle the letter in the second row that is found in the
first row.
5 wh
) Y w, b 5 w
& o
(S S & b 6l

2. Copy the following five times.

L
W



&

%

Combine the letters using secondary symbol as in the model

Model:

4. Copy the following.

Lp 6]
5. .
4. ..
3.
20 s
1.yl

5. Write in Tamil script the words given in Roman script.

roojaapuu
yuuham
suuriyan

koovuur

L) &BLD

o+
w +
F +
a +
m +
Ge
Gren

o6

E

E

B

E

=5

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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3. The third secondary symbol for the long vowel e is
slightly extended (T ) as shown below. This is an extension
added to the secondary symbol for the short vowel 2_ (See
Appendix I and II for hand-movements). This secondary
symbol is added to the 'Group three' consonants (&, b, b,
60, M, e, ewor) and they look like:

g (&@7), BT (B 7). & (1), @ (W), g (@),
o (), @I (@ 7)

Look at the consonants belong to the Group three added with short 2_ and long 2 .
<) 1)) ©h 6 m 60T 600T

g B & & m O

gr BT e QT Qor & ST

Look at the combinations:

EEERERE

+++4+++ T
T T | |
SECECE R

Copy the following three times.

U LIRS I LI 1O LI 10




Read the following words.

EXERCISE

[RIT6V
[BITEVUSLD
ST 600T

6T 600T GTYT T
LDITETIT
Geueurrm

Fomrm

nuul
nuulaham
tuun
ennuur
maanuur
veeluur

sirruur

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

1. Encircle the letter in the second row that is found in the first row.

L)

r

L)

&l

2. Encircle the letters gom, @I, 8T, &IT, BT, O in the following words.

ST 60T
S
[BETEITE)
LDITEYTIT
Ly EmIT6)
6T 600T GTYT T

Geueurri
STEUEVITIT
bl
BIT6VSLD

Aoy



3. Copy the following.

4. Copy the following.

BTl greor Gyt wmEymT

. mETm ST 6v0T Geueurrim LT EOYTIT

5. Write in Tamil script the words given in Roman script.

ennuur ...
nannuul  ............

nuul .l

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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4. The fourth secondary symbol used for the vowel 2a is (=) which is attached
to the only consonant letter & and it looks like & (see Chart IT & Appendix II).
That is, &+ =gn

Copy the letter five times.

Sor

Read the following words.

(b kuudu
T 60V] kuurai
Fn61TID kuulam
FnL_LD kuudam
EXERCISE
1. Encircle the letter in the second row that is found in the
first row.
S S
S I S bl

2. Encircle the word in the second row that is found in the
first row.

FnL_(h n (b

G L(b| @D | Grevbd Fny | Il | FmLD

3. Copy the following.

T 6OI] an(h FnL_LD
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4. Write in Tamil script the words given in Roman script.
pallikkuudam
kuudu
kuulam

kuuru

5. Recognize and read the following words.

W, &L LD P&V
STeLS STEUEYITIT
Levor (&0 eHUIT

L1l OTTSHISTLO
giflgeid i
SEHSFTELT 56001 GUOIT T

6. Read numerals in tens.
Soug
G
BIDUSI
gL
SNUG|
sTRUS
6TE0TLIS)]

I mem @)



Numerals in hundreds:

Thousand:

Lo

Sy
PBETD
BITEQIT D)
BB
SINIBITO
sTRmTm

6T 600 STO)T (1)
OgmememmuiLD

SpUATD

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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o .
00 AYUDAM (s}ujgio)

The letter represented by three dots (&%) represented for a velar sound. This
sound in its production the tongue is brought into the position for & (k) sound
with vibration. One can find the use of aydam in old Tamil especially in poetry
between a vowel and a following hard consonant.

The letter, & is not generally used in the modern Tamil.

Read the words.

(o)
&l oo g_l means 'that'
(o) .
@o o g_l means 'this'

6T steel
oo@ means 'steel

It is interesting to note that this symbol is nowadays also

used mostly in the borrowed words to represent foreign

sounds like ph, f, etc., for transliteration purposes. For

example, words for photo, fan, film, coffee, French are

written in Tamil transliteration as &@umrL_GL_T, &@uer,

Sl960D, S961TEhe, ST respectively. The letter & is

now used to soften the letter that follows in borrowings.

Or simply even with out this symbol Tamil transliterations for those
words like Gumr_GLm, Guer, 969, N6ITEHE, ST are used on
signboards for business purpose.
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FRAME I8

As the time passed socio-cultural changes affected languages. Tamil is
not exceptional to this. The language development occurred along with
the changes from time to time. The industrialization and science and
technology development influenced the language use and language
underwent a lot of changes. Due to this, borrowing into Tamil was
inevitable at all levels namely phonological, morphological, syntactic and
semantic levels. Though Sanskrit influence through borrowings was
found in Tamil from early times, in the modern times the above said
reasons attributed to this borrowing and made the language users adopt
borrowings. Words used in the religious spheres and personal and place
names necessitated the Tamils adopting sounds as such and used special
characters for them known as Grantha letters. Six such borrowings are
used in modern Tamil widely for the sounds s, j, sh, h, ksh, and sri (see
the Table below). They are mainly used for writing proper names, place
names and scientific terms to retain the original pronunciation. They take
vowel symbols (secondary symbols) in the same way as pure Tamil
consonants of similar form except the vowels, 2 and g2ar. Only one
secondary symbol is used for each. The secondary symbols for 2 and
oer vowels for the Grantha letters (s, j, sh, h, ksh) are © and ©
respectively (see Exercise-item 8 in F-18, Chart-1, and see Appendix [ &
II for hand-movements, and a Table at the end if this Frame). The last
one, sri is treated like a word. This is used as a respect form before male
names like Mister (Mr.) in English. Also sri is found as part of names..
ksh is combination of k and sh.

g | (W

sa

sha

sh

ha

ksha

ksh

sri

6 (s): In its production the blade of the tongue is positioned very closely to
the alveolar ridge. The air squeezes out with friction through a narrow
passage between the alveolar ridge and the tip of the tongue. The vocal cords
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do not vibrate. The soft palate is raised. This sound may be described as a
voiceless alveolar fricative. It occurs initially and medially. Medially it
occurs as a single consonant (pure consonant with a dot- eb) between two
vowels and as the second member of a consonant cluster.

Observe the hand movements and copy three times
(see Appendix I for hand-movements).

61V 6N

@ (j): The movements of the speech organs are the same as
those for (c) except for the vibration in the vocal cords
during its production. This is described as a voiced palatal.
This sound occurs in the word initial positions, medially as a

pure consonant between vowels, as the second member of a

consonant cluster and an identical consonant cluster.

Observe the hand movements and copy three times
(see Appendix I for hand-movements).

3 2

6 (sh): This sound is produced when the tip of the tongue
is curved slightly towards the hard palate. But this curving
does make a complete closure. The air stream passes
through the narrow passage between the hard palate and the
tip of the tongue. The vocal cords do not vibrate. The soft
palate is raised. This sound is voiceless retroflex fricative.
It occurs medially as a pure consonant between vowels and
as the first member of a consonant cluster.

Observe the hand movements and copy three times
(see Appendix I for hand-movements).
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6)] 6

am (h): In its production the mouth is kept as in the
production of vowels. The air stream passes through the
wide-open glottis with week friction. The soft palate is
raised. This is a glottal fricative. This occurs word initial
and medial positions.

Observe the hand movements and copy three times
(see Appendix I for hand-movements).

6.1 )

la r

g, (ksh) is combination of (k) and (sh). The production
processes of these sounds are discussed in Frames 3 and 18.

Observe the hand movements and copy three times

(see Appendix I for hand-movements).

Iy Fos

Observe the hand movements and copy three times
(see Appendix I for hand-movements).

b 0

Read the following words.

226VLD jalam



&0
N6UITLD
Freneud
L6

Q6T
6fleqLD
Geuagld
@ymeqld
6L6T) LDIT 60T
amifl
Fnq600TLD
S @TmesLD
(HLomear
@hiog)
Gl

LDV (T
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kajam
swaram
sarasvadi
bas
shavar
visham
veesham
roosham
hanumaan
hari
kshanam
kshayarooham
sriimaan
srimadi
srideevi

maalaasri
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EXERCISE

1. Encircle the letter in second roe that is found in the first row.

8 By 69
8 g | [ am |9 |6l | 6
6D gy uh
2 |am || |& |9 |= [[H | B]|

2. Encircle occurrence of the letters that given in A that found in
B and C.

A B C

® Liggement 8rél

61 6N6UITLD LI6N

6 51CeuegLd 616007 (L&D
69 Liequim @=Imeyg

[Ty} QT SSIT6V 26UMTEVITEV
Foidy Solu6T0TLD AN

3. Copy three times.

GEBRR 2%
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4. Rewrite the following words five times.

a.
8o6VLD LI6R
Si e e
4.
30 e e
20 e e
86010 Li6N
LN LOIT 60T sfleqid
LD ETLOIT 60T sl D
EVENAT) ULomedT
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5. Write the equivalent Grantha letters.
ja

S11

ha
sh
sa

sha

6. Write words using Tamil and Grantha letters for the

words given in Roman,

raajyam  .cceeeeceeenieeennn

jatkaa L,

veesham  ..oooooeveeeieieeenn,

birash .,

Paas e

hari e

kshayam ...,



7. Encircle the letter in second row that is found in the first

Trow.

& &8

@ | am | ef 87| 8 | ab
6V 610l

@ | oo [of| [A | e | af
™ 6036LD)

6l M | am©| [oam| Gler | Gl
©lag Geqr

Oleg | Oeu | G Gum| Gagr| Guom
o) 60 Tng

g | 6fl MmB | ey | MHIng

8. Write the following letters three times each.

%'U
&)
6“)'0
R,

§)__ﬂ)“U

Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan
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6,l_ﬂ)@
m_U

Iy

9. Encircle all occurrences of the letters in column A those
found in the words in columns B and C.

A B C
& Lig3ed yred
& 8- gresm
Gam Gamom Gamegwid
6V LIV6N LD G6NID
Geg Geys ENR NI
@egm @egrrig. Begmedl
o a5l afl Ui

arh EAE Sy au eoTwImenTLD

10. Rewrite the following words five times.



12. Write in Tamil using Grantha letters.

shailaa .................
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hiiliyam...

hoomam
bassaa
kshanam

srimadi

13. Read the following words.

&L_ID
81l
Lig3ed
g5 remTiD
Teg
Omev

Ol

©legmed
@egrrir

61 EQ60TLD
LI6N
LIGN6NIT
Lisnuerdl 60
LI6N6N 1D
LisnGen
LISVEmEN

LD ETLOIT 60T

jadam
jaadi
bajji
jiiranam
raaju
juulai
jeyaa
jee
joli
joor
jainam
bas
bassaa
bassil
bassum
bassee

bassai

hanumaan
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©lageoTiL
EINE:
MOGEVEIIT
Geqrum

sSeurm

yredel SMbg)
am@rm(h
GegmemLd
S8\ Gevreroeur
meged
Rt=bilGy

LT Slag

haal

hindi
hiinayaanam
humaayun
hugli
hegde
heema
haiskuul
hoomam
ushaa
shillaan
shiit
shuu
shenaay
sheek
shailajaa
shooba
jiivaa
raajiv gaandi
hairoodu
shooruum
takshineesvar
raajaaji
shaajahaan

paadushaa
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Ceardl joodi
HSren sridaran
6L A 61T & S 60T 60T harshavarttanan
660 LDGLD jaina madam
SIVEVTAMN ™ allaahu
So9LL, kushpuu
GrLimed) eoofl subashini
e maahi
MADSTTLTS haidaraabaat
Qggw jayasri
Grantha letters with secondary symbols:
Vowels Y 3 o T 2 om 6T 67 8 0 Q 66T
Secondary
symbols - T 9 € - 9 © @ m - Gm G-
® g8 ® 4 & ®m 8 Ox Gr op Ot Ggr Ogm
j ja jaa  ji jii ju juu je jee jai jo joo jau
610 61 eum 6l ) e mE G Gm  men Gevr Gsmm  Glever
s sa saa si sii su suu se see sai ) S00 sau
69 6 aqIr ol  of g7 @ GCeg Gag ey  Olegm Gegr  Glager
sh sha shaa  shi shii shu  shuu she shee shai sho shoo shau
6 am amrm M @ an~™ an® Gam Gam A Qamm Gamm  Glamer
h ha haa hi hii  hu huu he hee hai  ho hoo hau
85y G ST a1 & ST GO Oleng  Gang mdng  Ogwgm Camgm Clgmgen
ksh ksha kshaa kshi kshii kshu kshuu kshe kshee kshai ksho  kshoo kshau




Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

Chart I: Vowels, Consonants, Secondary Symbols [Frame to Frame].

vowels

sl |l @] ] ] e

4 4 4 3 16 17

o |9 a2 & 1] Har

6 7 1 14 15 15
rl91® W) | |@C| @07 G| G
4 3| 18 17 6 |7 | 1 14 15 15
(&) ‘@
usét’lI 17
¢ @ | g
16 17
n_ (%)
17
COMBOnA Nty
& i) & @ [ T m [ ¥} 1))
3 5 3 8 1 13 3 5 1 1
us T Y Y] ¥ ar /] &7
b 3 9 9 2 12 10 13
GRANTHA
g | w | ap | ap | &y | 1of
18 18 18 | 18 18 18
Special, o, LeF  Signs
B 5]
18

Mota : The number given refars the framas in which he latters are introduced
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Chart II: Secondary Symbols

e - R asin
T = D asin &I
) " @ asin &)
&) -- 6T asin @&
G - 67 asin G
&) S ® asin  6M&
Q.. = & wn Qsr
G.nm - e asin Gsn
G). e " ¢par  as in Glsar
c';r .- 2 as in &
.- as
<! - as :: g;
w e asin &
- ol i g asin  [BIY
e, " asin  QIH
- "= asin  §f
n— i asin S
8 ) e asin  @yo
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Chart III: Comparison: Secondary Symbols Used in Old Tamil and Modern Tamil

Use of secondary symbols of some vowels (&, & & ) for few consonants (& o o7 @' ewr) in Old and
modern printed and hand- written Tamil texts are different. The differences are given here for the

learners to understand both. This should help the learners of Tamil when they work with Old Tamil
texts.

Vowels Old Tamil Modern Tamil
<h 0 om
@ GOt
@ GuT
& Zav M
e enerT
Zemt el
Zemor EnEwT
@ Qo Clorr
Qed Qleorm
Qe Gleworm
& Co Cror
Ce» Gerrrr

Cem Qleworm
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Table 1: Alphabets: Tamil and Grantha

Vowels & <y 8 7 2% ow* g g B 8 ® 66T

Secondary
symbolS - m 9 ¢ *(see ChartIll) @ @ & Q- @-m ©-6m

& & &1 &l & S g 0 Gx ma Oar Gam O\z6m
W m mT m om m, Om GCmn eom Omm Gmmr  Qmer
& & & & g & & O G ms er  Gor O\&em
¢ @& @ @ & @ @ ¢ G o O Cepr Oy
L Lo 19 e 0} B oL G e OQLr GLm  Glem
gor  eoor ot ewotl  ewf gy e Olewr Geor ewewr Qeworm Geworm Glevorer
5 5 o7 4 & & g O G @ OCgr Gsr  Olg
> B ®m @B B H BT OB G mp CpEr Cpr Gl
o u urm & b Y L Ou Gu eou Gur  Gurm Quer
L W or h) @ Qo Go eno Guor Gor  Guwer
W w owr @ W [T ow Gu ew Ouwr Gumr  Quer
m 7 o ifl if ® ) Oy Gr ey GQupm Ggm e
& 6 em 69 68 o ar G Guv  mev Qeomr  Geom  Glever
68 &1 e el 6ff Y a, ©Oe& G emen O  Gaur  Gleuer
pr P B @ o G Gp ep Opr Gpm  Glier
o1 em emm efl  6f ® Qer  Gem  emem  Glemm  Gemm  Glerem
» o opr H F o or Gp GCp mp Gor Cor e
@ et e efl ef @ @ Qer  Geor emer  Qeorm Georm  Glsorer
Grantha
- m 9 € o ® 0 @ o or  Gmr  G-er
8 B ® B & 8° xY Or Gy om» Oxr Ggr Olger
6 6q egr  of of e O OCeg Geg emeg Clagm  Gegr  Glagar
v e eum el e T MO Gew Bw menw Qenvm  Genm Glewer
ap  an aot afl  af apv av® Gapy  Gay mam ClanT  Gamm Glamer
s% G Sl Gl & GO GO Olgng  Gong mang OlangT  Camgm Glangem

TAMIL ALPHABETS ARE GIVEN IN CHART-2 AS USED IN TAMIL DICTIONARIES.

Note: *The secondary symbols for the 2_ and o, in the case of Grantha letters are different ( Frames 16 and 17).
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MAKE YOUR HANDWRITING PERFECT: COPY WRITING

A
S S S b B

T M
|9 9 9 oom_ Oom 6T
2 2 2 oo Q6T  Qem
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6 61 6 6] 6] 6]
6T 6T 6T 6] 6] 6]
23832 & 9 9
B B B ® 8 8
B I I S Y Y B 2
® @ @ RO QO Q6T
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o5) 15]] 6001
&b 151 6001
o) [b [J
~ ~ 7
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& 6t 6 ap I
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B.

Read the sentences three times before copying. Your handwriting should
resemble the sentences given below the line.

LerOl&FmeL LWL, FF6uG HEVEVS)

o _eurenlo@ul GLig. 2m&HGI0 2 WIM6).

o eoremGW CUF. 2mmbHG 2_WiTe.
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q : L. o\ pie
6TeflemOWTWL 6UTY. 6JMUG S&PF.

OLOLIEVENT SIL_&G. (PSS L)(1h.

g

eWsilern) 2_emLp.

160 LFISSTEID LIELEN6VS SHleTETT S



8 .
WWDHF [BETENLD S(HLD.

G A Cleeh,

S606e1GW FmbBS GlgevsuLD.

; G 5. Qe
BeTemiouley &6v. BeTml Gl&FW.

b ALTels 0 6o
LBSWTelenT HmeVBSTLD 1q.6060.
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oem(HL_60T GUTLD.

Qe (THL_60T 6UITLD.

~ b St

SIL_Mgl OlFwueum UL Tgl U(heur.

£ o o Lem
SCMT BUleIb ST 2 6mi.

. ) aeads o,

SHENSWITEOTTOILD SFHHGHL_(h.
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C.

COPY THE FOLLOWING

U6V SSHED. GHUI6D S 6YLD.

wireneor Werflmio. Bifl eamenemud(Hio.

FeaTp MSLILLDSSLD.

O\ FBSLO(PLD BHTLLPSESLD.

@umgiw eTeTD LETEWL GILIMET CIFWLIW|LD
DBHDGI-

L6V glerl ©lU(H Gleusrerio.
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O\FWeuer Sl(HHSEF ©lFL.

SpmmMley GUITL_L e Siembg Gum(p.

SI6T6|HS WlEHS6mTeL SiPpSIPLD 6dlagLp.

L EHMTHG INGHMTL LFMF.

S lq UTLHSTEL G HEoTEnLD.
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6UELEVEUED) BGSL! LIGVEVILD W ISLD.

SrmeGsmuw GUITFm (plg-ujLw.

Si(hU e eTrfleugy ifl.

SIOIOT FMOLILIGI S,

SLDMIETT QLD M.

SLemL_UJ6V LIlg 6UG| S&Hemm.




SLMMIEL AUHEUG] ©lEUeTEITLD.

SLENFWTW SleTLig GleusvevLd.

greurfley eanmeug| LIsLEY.

Slmieurm Lg LUG| Lsrerl.

GG LUBOS TNHBSI.

G9m&F SWTeL 6THHSS.

LT (hdG & (mHULG! 6umev.




DIGOS SMILILG] CUIT6IT.

WG 2e@y wmeuhH Ceserfl.

SGID HOTMID DT SIF 6umiyr.

LOl6TTETYI6UG| 6TEVEVITLD GILITEIT i6V6V.

SHSIH PG WHS5S60 ©GlSMWL.

WWOHE 2 LW S&FS SiemL_WITT.

WPOHL&E O\FWUleT UnHUS6 elensTuL.




Grrwmm eumpGeu Gemnmeumm
©\F6V6ULD.

67 (hF FOISETU SNBG 2_FHaTS).

smomerem CUTGS FHTMHMEOIHTET.

Ol (heureor ©as(h mlem6OTLILITEDT.

OWUM(pg 6H9 BSSHID STEm6L.

6UED0TLY. O (LLILIG| STEneT.




Appendix I: Hand-movements: Tamil and Grantha

FRAME-1
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------------------------------------------------------

....................................................
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Pt

FRAME-4
| (N

3
k3
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FRAME-7
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.........................................................



FRAME-8

4

FRAME-10
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..........................................................

...........................................................
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FRAME-12
2 5
i1
| 3%




FRAME-15

FRAME-17
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...............................................................

.............................................................

..............................................................
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................................................................

=

LR R L T
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Appendix II: Hand-movements: Secondary Symbols

Vowels Secondary symbols

8" No dot over the pure consonant

2.
10
C%'ob ! X [ placed after the primary letter ]
t
C@ ((:]1 { placed over the primary letter ]

1

S

FI-' [placed over the primary letter]
iy
2_ Tl I ‘“\-{ {with Grantham]

!
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(o
@ﬁg,;
L@

i
r‘*aA_ =
|

]
-~
2 @ placed before the primary letter]
G
|
@) [placed before the primary letter]

22—

i 'j-\J
@‘[with Grantham]
3

iy

’@Dy[placed before the primary letter)
3

@ = IT [same as for 61 and &)

fthe primary letter will be in between]

@"' |T [same as for e and =]

[the primary letter will be in between]

@ '_GIT [same as for st and &)

[the primary letter will be in between]
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APPENDIX III
Development of Tamil Script

The development and reformation of Tamil
alphabets were widely discussed by scholars. Old
inscriptions on stones were written using Brahmi,
Grantham, and Vattezuthu (cursive script; name for
Tamil alphabets). This motivated them to get
views to say wrongly that Tamil scripts are
evolved from Brahmi scripts. Use of inscription
mode did not constitute solid evidence to the shape
of early Tamil script. The present day Tamil
scripts in use were used in inscriptions after
seventh century AD. There are references found in
the earliest Tamil grammar, Tholkappiyam that
belongs to 3 BC about the shape of Tamil
characters and pave the way to say that Tamil
language had a unique and distinct script for its
own from early time, even before Brahmi. Tamil
script development and script reformation was
inevitable from time to time due to social, political,
cultural changes and technological development.
This brought changes to current alphabets from
Vattezuthu. The development of Tamil alphabets
(vowels and consonants) from 3 BC to 19 AD is
given in Appendix III. This gives an idea about
the remarkable changes that took place in Tamil
writing system from time to time.
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APPENDIX III (a)

Development of Tamil Script
VOWELS 3 BCto 19 AD

&%mzLNWUag@Q

sec a3 | A XS LEDPD LL

2 AD £ 9.2 HH’ ,lLth -l_-L

A o3 | AAELEDPD 1L

aos [ Ak LEDD LTL
a.49.s5 | H Z

ess |[448T 22T 0@

897 | 43 FAALT] 22

ass | 3N PRI 22

689 | 223 FARTITZaIN

8. 8. 10 _,_I%g.‘r.g&c‘?('fQ‘?‘?

asn | A XLETVTE22

e |HADFTLHTTZR

son | AT 220TTEEE

8. 9 14 A%@q.gg,ﬂfrZQ‘?

£.19.15 ﬂ%@%lgﬂﬂqg??

a 9. 16 A%.@q.a_g_.,f[qeg‘,s?‘a

8. 9.17 _d%@q“z-?—“qqaqq

v oow i Al 8 HaE Ve sy el 256G

oap 8819 | m G B T T T B

A aa 1 i u uu e ee ai o0 00

Source: Tanjavur Sarasvati Mahal. Reorganized by Sankaran Radhakrishnan
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APPENDIX III (b)
Development of Tamil Script

CONSONANTS 3 BCto 19 AD

BIDNETD | & fu F oo UMY B B L b O F o & or b oer

3BC  @pl3l+ CdRc I ANLLHBLIYOPUSG T
ap @sla |t LIRCIRLLYL I YGY r
A fa.|3 |+ d INNhDLDUWL 4@ n
&9 4 |+ o o Dt BEe DA e 9D
am.sprj[,d C33hUuvev | dbedt 0
1.6 [+ 29d CTNHphoLvooD]IRNPIT9T
§9.17 hud CVdahouwyYyTasg 7 ™
€518 1 udZgLMsPUOoWTNELT 9™
§8J9 3 WJd G “FHErhUow ]Iy 38

£a. 0| P UIWAMApHh LY TN YT vm
8. 1 |7 HBITJAMH LUV LY TSR TY -
891213 HJILMEIhHhLLW]SLA Yy e
Ba/131P VTF MG H U LW TJILP 7Y
8.9 14 ’f‘mg@l—marﬁuwmquuwmﬂqq;
€915 &m&@uaqz)fbuww'Tmmwm«pq?
£9/6 1§ WFI LS MU LW U aya
€7 8RNEILMBE VLW Tauy o
v M.lQ&WGSLqQBUwWUmquD-m
19AD £.8(19 AaUEOLmyg g o yOWT wallp T ma

Aka naca fla ta na ta na pa maya ra la va la la rana

Source: Tanjavur Sarasvati Mahal. Reorganized by Sankaran Radhakrishnan
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APPENDIX IV

WORD LIST:
The lists of words in the order in which they occur in Frames are given with English meaning.
FRAME 1 [L,u, 0, w]

LL_b picture

UL LIb kite

uLuL fast (speech)

bL_b community center
Lol fast (drinking sound)
LU b tortilla (dried)

uww fear

L_bUD being showy

FRAME 2 [1p ]

L fruit
wipolp smooth feeling (touch)

FRAME3 [F, 7, &, &, 5 ]

le tea

b seat

&iflb Kareem (name-male)
LD secret

D wet

&b hand

mwid lead (metal)

JOULD saw

&I strung

FMLUD serpent

&FD mole

&L a musical instrument
SL_L_LD square

udFD page, side

F&a[D wheel

7&b a dish

S quality

ug fit condition (for specific purpose), term, and word
gL religion

SB[ tin

Ug&sD medal
FEFLUPL/mEFD date fruit
P part in Sri Lanka
FLL b earning

m fly, donate

LbUFLD top (toy)

S&LOUD mixture, flowers of different kinds
F&L b without discretion
L&D a star name (the ten of the twenty-seven stars)
&b hand

7&Ib chariot

SL_Ib route

&bUb a place name
&L_LDUID name of a tree
F&sD sound

& fire



S banks (of a river)
FRAME 4 [ 9, &, & ]

Si&WD inside

SITID saw

ST garland
SpLLID game
OB SEID progress, prosperity
&L 1b place

BsId suitable
Si&7D a hamlet
SpUILID pan cake
SiUuD pan cake
SL & pond
Uy wonderful
Siuum father
T month
Sibl mother
W& sacrifices
FUTSTD quality
Frarn dam
&y hot (taste)
&L thirsty
uryd load

v falling sound
orwr illusion
HMHD Crow

S wife

TWLID magic
ST wound

gl mother

JT& note (musical)
B Thunder

A&l half

9. hold

SO Tamil

ufl slander, abuse
&l coal

Fsurd Chidambaram (place name)

STHB0 paper
uig read

HlgFld letter
& coffee

Fo god

&Ll subtract

gIfl wick

slq bite

gifl ok, alright
b head

Q&) half

Bl step on

&l laugh

&rfl hill

urdum baby

urm see, look
UMT ST saw-he
U S read-he
uig read

ST give
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FRAMES5 [B, m ]

SibG that
B this
[BLD our
[BTD we
B&LD nail
BT copra
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uBd an arrangement during feast in which the invited guests are seated in rows

Fbdl meet

RIS association
FmSED gold
SR body part
B walk

Bldl wealth

bl justice

UBSLWD relationship
umisLD fault

BWLD suitable
B&ID town
&b hell

i you

88\ fear

gL light
BTL_L1b involvement
FIL_L b plan
BB ivory

FRAME 6 [ 6]

61ifl burn

e7&&L droppings (of birds which can fly or house lizards)
6TL_L_lg. eight feet

6T5% which

6TLILIg. how

6T ETD machine

670 my (old Tamil form)

©luL_1g box

©wL g leg finger ornaments

O3 _1q strong

Ourflu big

Q&mBsp classical Tamil
O&L g ssTfwr? (is she) smart girl?
wmr who

&g plant

©&LL bad

©aLiu a kind of float (a decorated float that carries the deity and is floated during temple

festival in the temple tank)

OmpW long

©w&d having praised

@&FUUD set-right

©\oul true, body

OULL &L chest, strong box (to keep valuables)
glpsd Tamil Nadu (old name for Tamil Nadu)
Fb&lym Chandra (name-female)

Opdlrm Indira (name-female)

©uwr name
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FRAME 7 [ & ]

67 plough

67 a particular time (old Tamil form)
7% longing (arising out of one's wish)
6JLIUD belch

ey1fl lake

@uL_lg interview

@uab cloud

@z = body

@iy time

Gugd grand-daughter

SIm@a there

OmGs here

78 beautiful lady, Rathi (name-female)
@urr person

@ grace

@& reach

@az&b hair

@a\ rube

eTR@a whrere

@uu ghost

@g&b country

@am temple car or chariot (of a king)
@m&b affection, friendship

@Guwr Mayor

©@&ifl Cherry

sF@FIfl concert (music),

@Gugb difference

@asmidll coconut

FRAME 8 [ &) ]

Lgh&LD scarcity

Bepd ginger

IDEh&FLD bed

SEhaL surrender

&ehal gruel

@BTLISLD memory

Lgh&LD scarcity, dearth, famine

SEh&L surrender

&EhHIFID a place name

OmBEhaD heart (considered being the seat of memory, feeling...)
wéepd worship performed with sacrificial fire
FRESID music

Tmehd a place name

&S0 emerald

FRAME 9 [ &, o ]

Sieum he (that)

&Feur Lord Shiva

el mouth

sflosurr pure, Vimala (name-female)
&6flgm poetry, Kavitha (name-female)
amefl suffron (yellowish brown)

il street

@euliLD heat

@euL_Lb make-up, costume due to a part in a drama, role (in movie, drama.)
uEh&LD bribe

Uevld strength



Tamil Script/Sankaran Radhakrishnan

umeb milk

eumud profit, gain, advantage
@Geued fence

68 a sound (of leg ornaments)
O\ Feueumil planet-Mars, Tuesday
Si6060 lotus

eulg 6uld figure, image

&6uld ship

aud live

efliTev finger

oo leg

ued offering lives (as sacrifice)
6D austerities, penance

sfiTb bravery, heroism

@susv a kind of spear

©euliLd heat

gFalld corpse, dead body

uev tooth (of human and animal), tooth (of comb, gear, etc.,), tooth like segment (of garlic)
&meveULl canal

UL b circle

umevld bridge

ueved lizard

@euliLb Margo

é8eurr sports, Leela (name-female)
geaudl ascetic

amuUed name of a king

&m@eurfl name of a river

lg.6069 Delhi (capital of India: place name)
F0BSST Calcutta (place name)
fUAUMIGED cinnamon (used in cooking)
G@ev up

&G down

FRAME 10 [ p ]

lopld bravery

B color

S ethical or religious code of conduct or simply Daharma
Lfn& exercise

uil pluck (flowers), snatch

&mom learned people

&nusb Karpakam (name-female)

&M& learn(imperative)

aupmev dried rice paste or dried vegetable

um fly

Fbu sculpture

SO strict, straight forward

upml about

Fn@m for a few moments

&l country weaving machine

oflwed picketing, protest

@l principle, doctrine, the code (of conduct), crack (the fingers)
FAowiur father's little brother

FRAME 11 [ ]

gowid doubt
QI sir

eg6urm five person
UemL army

emLl bag
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Femu court (king's), assembly
emi ink

opemio turtle, tortoise

Sy lotus

Fem& muscle, reigning period of a planet
umemey puppet, doll, charming girl
D6mEL mountain

&M stain

waems five kind of

& bank

meuend Vaigai (name of a river)
egWweL stitching, woman

Femev head

sswr Iyer (caste name)

gowlum name of a god (male)
Femevall leader

SEMEUEHIT artist

FRAME 12 [ 67 ]

e paper, stubble, feet, latch, bolt

LI6TeITLD pit

©eueemd flood

@aemmi listen (old Tamil form)

&6ifl a dish made with millet flour thickened to the consistency of a pudding,
enjoy (by listening, seeing, etc.,)

@aeflir listen (poetic form)

©6usT@lemed white rat

©leusiTemen white, pure

sueim swaord

&6 field

@aeiell question

Ueverld pearl

seuemd handful of food

amefl Kali (goddess)

@aerfiT listen (old Tamil form)

euemer bend, curve, (rat) hole

6uermld resource, richness, abundance, fertility (land)

S6MT&&Ml a vegetable (for pickle making)

euerfl wind, air

uefi with a sharp sound/sudden and severe, openly(said)

FeUene frog

FRAME 13 [ 6o, 6w ]

lomesr deer

euedr sky

Wesrld mind

e [

LoedTeoTedT King

serend cheek

seemenr theif

SIETETD swan

uerermemL_ fiber (like a net) around the bottom of the stalk of palmary or coconut tree
ueofl mist

ueresf fragrant extract(from rose flower), rose water

wreneor elephant

SHEUOTEUOTITI]. Mirror

LewTld currency, money, wealth

SHeooTef 1T tears

Flewrenewr pial, raised platform at the entrance of a house at village for the purpose of resting
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serer_Lb the language, Kannada

ewrd fragrance, smell, marriage

SETL_LD continent

geoewiim cold water

euemTemTLD color

seofl fruit

efl bell, bead, a general term for all precious stones
Sirenll older brother's wife

Semen elephant

Fetreorid smbol

Feugmioer Sivaraman(name-male)

weflger human being; especially for man
Oermbd free

erogesr Manmathan : god of love (male)

FRAME 14[ @ ]

&lq break

&U repeat exactly (from memory)

&Ll get lost, disappear, and be wiped out

660 sound

el light

&L L&D camel

Oumbeno doll

OuwrenL clean shaved head

MSOIWTLILD signature

@ymLig. bread

@\&me tell, word

O&mewrenL hair-do (in coil or any other fashion, crest(of birds), head(of a nail, top...)
Ol tub

©mmewriq. lame (person or animal), crippled condition
saroermafl power of eye, light of eye

©lumg. powder

& give

Ompmiwe act of making broken grain

Oamy flag

©eusT@lemmed perfect sound

eulsL stylish elegance

@& having clapped (hands), having beaten(drum)
Owr&ema hyacinth bean

O&rsgeb elevated place in fort

O&rLLens theater (for film or play), temporary thatched shed(to conduct rituals), shed(for
cattle)

L QImerfl sheen of silk

@amL_&a eilpr inaugural function

FRAME 15 [ @, &6 |

&eTemel Auvai(name of a Tamilpoetess)
&6TL_gLb medicine

@ULD sison or Bishop's weed

@60 recite; chant (Vedas)

@L_LID run

@B wolf

@eflwd painting

BrGLmgq vagabond, wanderer

@ur go

@uomr butter-milk

@urab deep meditation, good-luck
@rrlemfl Rohini (name-female), the fourth of the twenty-seven stars
@amemev grove



@ameflev temple

@amiperr friend; companion (male)

@rmw disease

@eurr_(p vote (in election)

Georrad world

Ul @Lrmeflwid painting in silk cloth

@amemeu a town name

@urL_ig. Competition

@amL_L b garden

@uorser Mohan (name-male)

@mrL_LIb (searching) glance

@rrLigev in the road

Wleor@eormL_L_1b flow of electricity

@&mipedr Chola (king Chola)

6T @emTTL_L_Lb perspective, point of view, viewpoint
@uraid sexual desire, infatuation (for a woman), craze
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@uwrd) an ascetic (one who acquired extraordinary powers through Yoga practices)

@asmub anger

@gme shoulder

sTHGmmL_L b wind flow

@umm war

Fou@uwr an ascetic worships Lord Shiva
@z@rmL_Lb running of temple car
©leusmeumsy  bat

O\B6MTAID prestige

Q\wereotd silence

Ouwsmeuend foreign

©Ouerrerdl full-moon

Ouergdlyer grandson (son's son)

O Femadlwb state of being well

©Wwemed Mauli (name-male)

©&emifl Gauri (name-female)

Qengglrd fury

Oevendad worldly wisdom, prudence
OFensdlfl a caste name

O &gl Gauthami (name-female)

O\ &enifl false hair

Gurdlefl enchanting lady

@amyewid festoon of mango leaves (tied during ritual times)
@amumevett Gopalan (name-male)

Owsrflumr Mauriya (Indian dynasty)
er@Lmaifl Mandothari (name-wife of Ravana in Ramayana)
ou@urgrer Labotharan (Lord Ganesh name)

FRAME 16 [ 2_ ]

2_Lpeuedr farmer

2 b enriching stuff (for land), strength (of body)

2 emL dress

2 1Al husk (of rice)

2_euremlo truth

2_gell help

2_emev smithy, vessel with water kept on oven to cook rise
2 1760 mortar (either in wood or stone-used in rural areas)
2_L 60 body

2l a conical network of rope(suspended from roof in villages) to keep ghee, milk, etc., suck in

2 1fl peel

2_euemio simile (in literatures)
Ljwev hurricane

&FL1L bitterness

wad technique



s will dry

Sifery Abimanyu (male name in Mahabharat)
Feum wall

ETGE6T coins

& dirt, pollution, blemish (in character)
&6yslom Gauthamar (name-Bhuddah)
Hey death

ugemwo greenish, freshness

gley jump

uig Uy education

Lj6L grass

©&me word

Wb age, long period, acon

&M& coin

ey flour (of grain)

LL_6m6u saree

umiby snake

2 (il salt

umyo will jump, will flow, will bounce
556 door

2_ggnm Uthara (name-female)
FSHID neatness

2_1orugl Umapathi (name-male)
@rmey disease

LgSITen son

Sl then

weudl young woman

UTWY gas

gLy prevention

(b forest

W& face

&G eagle

2 _midp roar (of tiger, lion), growl (of dog, monkey)

& pull

&@HLUY black

LR pimple

GLLb pot

L@g part

Um&@ areca nut
QuemLiy whiteness
uen load

B( center

wamev crocodile, alligator
SIWs dirt
OBy fire
Smmey less

SeiTEn push

aup scar

(bl anger,

L worm

sl fall

U@Ly grams (food)
©L b place

6uL_Lb rope (for temple car to pull)
FEHSS sprain
om(h cattle

(w6 rabbit
FWSSTD ocean
sflqp fall

GYHmg child
aIGLY class
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UT@ molasses

glewfl clothe

FH5GIGS6M nutrients
[IeML enter

OF5g deposit

sTeuMID always

&Mom  breeze

Qg atom

&) joint, node

SIol9 dragonfly

suldy stomach

HBmG your father (poetic usage)
ew) appeal, application
RS0 yoke

usgl ten

©&rsgl property, wealth
miemy foam

Bewy gray hair

Fem floor

&@HSG opinion

Ll gram (any gram)
Wi rope

Sam bow

&6fl poet, poem

[IL_LID minuteness
wnIs& a kind of snack fried in oil
&(h@ mustard (seed)

2 _@hBgl black-gram

O&mes an leg ornament worn around ankle (by women)
Gp&@bgen Musukundhan (name-male)
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SLWWs® pouring the sanctified water over the temple structure at the time of installation

SignIGeT(h atom bomb

GmUSF devotion towards teacher
gysob Hindu's code of conduct
Srew( two

eoeirm three

Breng four

b five

Ml six

67(p seven

6TL_(h eight

QTUG nine

usgl ten

FRAME 17 [ 2u ]

oanfl native place, village
omd| needle

oeg6y whistle, coldwind
oaniil vehicle (transport)
oenl” 1q. a place name
2m&HID encouragement
2_6imemd mind

saremlo dumb person, latent; without any outward sign

2_67Ger inside
omEhFeL swing
oarg violet, purple

emaud a celestial dancer, Urvasi (name-female)
2erg LD a kind of thick thosai (pan cake like)
oareoTld deformity, handicap (physically)

2emipsl corruption



oanffiflemm Urmila (name-female)
oenfTeU6VLD procession, rally

@ a place name

©&m@Eywn horrible

(W&HG nose

(PEmeY corner

Guemrm a place name

&elprm a place name

Gumemm a place name

@umemrm a place name

L emL bundle

L, flower

W& guess

Gflwer sun

@ameym Koovur (place name)
L0l earth

@ne able man, expert (male)
HIT6L book

RITEVSLD library

gmewr pillar

grenorgmmT Ennur (place name)
meyrT Manur (place name
Geueurrr Veelore (place name)
Angri small village

S dust

sreueyTi Kavalur (place name)
peorenTed Nannul (Tamil grammar book)
ETm hundred

Lemmey sacred thread (worn by men of few castes)
In(h nest, assemble

Fn M roof

Fn 6D Waste

Fn LD hall

FnL_(h add, vegetable dish, sweep
@6olb community, general class (social)
gmevd large in size (body)

W& Yusuf (name male)

WDlelpev as usual

geps Dhavood (name-male)
ewr(Basd dull-witted person
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¢hum beautiful shape, Roopa (name-female), Indian currency (spoken form)
Ml a food item made out of wheat flour (fried in oil), a place name, became stout

rrglgmd Lurthusamy (name-male)
Fliflgeuwd trident

Sehameym Thanjavur (place name)
seaoreTT Kannur (place name)
Bmugl twenty

Wlug) thirty

BrHUG forty

spoug) fifty

SMLGI sixty

6T(IpLIGI seventy

eTenoTLIg) eighty

O\gmeoamTy ninty

L mETm two hundred

wbETY three hundred

Brerm four hundred

emEmm five hundred

SIMETN six hundred

6T(WHTM seven hundred

ereoremrml eight hundred
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@gmeremmuiyd nine hundred
Uiy thousand

Si&g it-that

@ooog_l it-this

6To°o@ steel

S@um_@Lm (Gur_@Lr) photo
S@ueor (Guetr) fan

969D (19691D) film

&90rehE (Areh&) French
BT (smid) coffee

FRAME 18 [ v, &, 64, am, &6, ¢f ]

g6ULD water

&b yard(measure-36 inches)

6veuid note of musical scale

Freveud Saraswathi ( name of knowledge goddess)

e bus

eqeum shower

éflagld poison

@euegld role, costume

@rmegld sensitivity

amgnomer Hanuman ( monkey god in Ramayana)

amifl Hari (Lord Vishnu)

SGL,E0TD moment

a&uW@TTaID tuberculosis

homedr respectful (man) like Mr.

whodl respectful (woman) like Mrs.

wh@g6l Sridevi (name-female)

wmeom, Malasri (name-female)

uggement choral rendering of devotional songs

eomdl caste

S1Geuagld enmity, dislike

agenr(pssd Shanmugam (name-male)

yegur Pushpa (name-female)

@a&melg Ghosh (caste name)

amigsmey closure of shops etc., (as a protest)

eeuammeumsy Jawaharlal (name-male)

essl0l, Lakshmi (name of wealth goddess)

uged snack (fried in oil with potato, plantain, onion, green pepper dipped in flour-paste)

7med Raji (name-female)

&g, jar

gmegm king

@amwr Hema (name-female)

Gamequwid a rough estimate, conjecture

LIsen b bus also

@ Kusum (name-female)

@ega Shek (a title)

SI98@ag&b pouring holly liquid substances (like rose water, honey,
milk, sandle paste, sacred ash, curd, etc.,) over the idols at temples.

@garmig. pair

@eamed work, job

afmbd Hindi ( Hindi language)

a9 Hippie

Simsadierd physical deformity, handicap

aferwimentd Hinayanam (a division in Bhuddism)

afbgl a person (of Hindu religion)

291 June

©eamed shine, glitter

@egmum Shoba (name-female)

Fndum Sheeba (name-female)



eoL_Ib lifeless matter

eSrenrd digestion

7meg™ Raju (name-male), a caste name
29mev July

©Olggwrr Jeya (name-female)

@eamit that which is fantastic, impressive
emegentld Jainism (religion)

uenenr (is it) bus?

uenerdl6v in the bus

Leen i also bus

usn@en only bus

Levemsn bus (as object)

ammev hall

am~womy,er Humayun (ruler-Humayun)
am¥s&efl Hoogli (river name)
©ams@L Hegde (caste name)
mAMa&n 60 high school

@ammiow sacrificial fire (religious)

2 _eqm Usha (name-female)

aflebeom®l Shilong (palce name)

afL_ sheet

69¥ shoe

Oyl Shenoy (caste name)
emeqeuggm Shylaja (name-female)

eSeu Jeeva (name-male)

TreSeusnbdl Rajiv Gandhi (name-male)
mam@rm(p high road

Geymemd show-room

Fanl Gareneurr Dhakshineshwar (place name)

yregmedl Rajaji (name-male)
sumegammen Shajahan (ruler-Shajahan)
urglegr Bhadusha (ruler-Bhadusha)
@eardl light, Jothi (name female)
hsren Sridharan (name male)

amiegeggesn Harshavardhan (ruler- Harshavardhan)

mERETLSLD Jain religion
Sisveoram™ Allah (prophit Allah)

&L pleasant fragrent, Kusboo (name-female)

emamarTuTs Hyderabad (place name)
@gwf Jayashree (name-female)
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